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CHAPTER I.

1 THE book of the gene-
ration of Jesus Christ, the
son of David, the son of
Abraham.

2 Abraham begat Isaac;
and Isaac begat Jacob;
and Jacob begat Judas
and his brethren;

3 And Judas begat Pha-
res and Zara of Thamar;
and Phares begat Esrom
and Esrom begat Aram;

4 And Aram begat Ami-
nadab; and Aminadab begat
Naasson; and Naasson be-
gat Salmon;

5 And Salmonbegat Booz
of Rachab; and Booz begat
Obed of Ruth; and Obed
begat Jesse;

6 And Jesse begat David
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king begat Solomon of her |
that had been the wife of |

Urias;;

7 And Solomon begat Ro-
boam; and Roboam begat
Abia; and Abia begat Asa;

8 And Asabegat Josaphat;
and Josaphat begat Joram;
and Joram begat Ozias;

9 And Ozias begat Joa-

‘{tham; and Joatham begat

Achaz; and Achaz hegat
Ezekias;

10 And Ezekias begat
Manasses; and Manasses
begat Amon; and Amon
begat Josias;

11 And Josias begat Je-
chonias and his brethren,
about the time they were
carried away to Babylon:

12 And after they were
brought to Babylon, Jecho-
nias begat Salathiel; and
Salathiel begat Zorobabel;

13 And Zorobabel begat
Abiud; and Abiud begat
Eliakim; and Eliakim be-
gat Azor;

14 And Azorbegat Sadoc;
and Sadoc begat Achim;

and Achim begat Eliud;

king; and David the
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15 And Eliud begat Elea-
zar; and Eleazar begat
Matthan; and Matthan be=
gat Jacob;

16 And Jacob begat Jo-
seph the husband of Mary;
of whom was born Jesus;
who is called Christ.

17 So all the generations
from Abraham to David
are fourteen generations;
and from David until the
carrying away into Baby=
lon are fourteen genera=
tions; and from the cai=
rying away into Babylon
unto Christ are fourteen
generations.

18 Now the birth of Je=
sus Christ was on this
wise: When as his mother
Mary was espoused io Jo-
seph, before they came to-
gether, she was found with
child of the Holy Ghost.

19 Then Joseph her hus~
band, being a just man,
and not willing to make
her a public example, was
minded to put her away
privily.

20 But while he thought
on these things, behold, the
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angel of the Lord appeared
unto him in a dream, saying,
Joseph, thou son of David,
fear not to take unto thee
Mary thy wife: for that
which is conceived in her is
of the Holy Ghost.

21 And she shall ‘bring
forth a son, and thou shalt
call his name JESUS: for he
shall save his people from
their sins.

22 Now all this was done,
that it might be fulfilled
which was spoken of the
Lord by the prophet, saying,

23 Behold, a virgin shall
be with child, and shall
bring forth a son, and they
shall call his name Em-
manuel, which being in-
terpreted is, God with us.

24 Then Joseph being
raised from sleep did as the
angel of theLord had bidden
him, and took unto him
his wife :

25 And knew her not till
she had brought forth her
firstborn son: and he called
his name JESUS,
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CHAPTER IL

1 NOW when Jesus was
born in Bethlehem of Judea
in the days of Herod the
king, behold, there came
wise men from the east to
Jerusalem,

2 Saying, Where is he
that is born King of the
Jews? for we have seen his
star in the east, and are
come to worship him.

3 When Herod the king
had heard these things, he
was troubled, and all Je-
rusalem with him.

4 And when he had gath-
ered all the chief priests
and seribes of the people
together, he demanded of
them where Christ should
be born.

5 And they said unto him,
In Bethlehem of Judea: for
thus it is written by the
prophet,

6 And thou Bethlehem, n
the land of Juda, art not
theleast among the princes
of Juda: for out of thee shall
come a Governor, that shall
rule my people Israel,
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7 Then Herod, when he
had privily called the wise
men, inquired of them
diligently what time the
star appeared.

8 And he sent them to
Bethlehem, and said, Go
and search diligently for
the youing child; and when
ye have found Zim, bring
me word again, that I may
come and worship him also.

9 When they had heard
the king, they departed;
and, lo, the star, which they
saw in the east, went before
them, till it came and stood
over where the young child
was.

10 When they saw thestar,
they rejoiced with exceed-
[ing great joy.

11 And when they weré
come into the hotise, they
saw the young child with
Mary his mother, and fell
down, and worshipped him:
and when they had opened
their treasures, they pre-
sented unto him gifts; gold,
and  frankincense, and
myrrh,

12 And heing warned of
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-|God in a dream that they
should not return to Herod,
they departed into theu
own country another way.

13 And when they were
departed, behold, the angel
of the Lord appeareth to
Joseph in a dream, saying,
Arise, and take the young
child and his mother, and
flee into Egypt, and be
thou there until I bring
thee word: for Herod will
seelt  the young child to
destroy him.

14 When he arose, he
took the young child and
his mother by night, and
departed into Egypt:

15 And was there until
the death of Herod: that
it might be fulfilled which
was spoken of the Lord by
the prophet, saying, Qut of
Egypt have I called my son.

16 Then Herod, when
he saw that he was mocked
of the wise men, was ex-
ceeding wroth, and sent
forth, andslew all the chil-
dren that were in Beth-
lehem, and in all the coasts

q.uﬁlnl.m& angp "’7_"!2[‘
bplne wmisparpolT fup , wh

thereof; from two years old
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and under, according to the
time which he had diligently
inquired of the wise men.

17 Then was fulfilled that
which was spoken by Je-
remy the prophet, saying,

18 In Rama was there a
voice heard, lamentation,
and weeping, and great
mourning, Rachel weeping
for her children, and would
not be comforted, because
they are not.

19 But when Herod was
dead, behold, an angel of
the Lord appeareth in a
dream to Joseph in Egypt,

20 Saying, Arise,and take
the young child and his
mother, and go ‘into the
land of Israel: for they are
dead which sought the
young child’s life.

91 And he arose, and took
the young child and his
mother, and came into the
land of Israel.

99 But when he heard
that Archelaus did reign in
Judea in the room of his
father Herod, he was afraid
to go thither: notwithstand-
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in a dream, he turned aside
into the parts of Galilee:

23 And he came and dwelt
in a city called Nazareth:
that it might be fulfilled
which was spoken by the
prophets, He shall be cal-
led a Nazarene .

CHAPTER IIL

1IN those days came
John the Baptist, preaching
in the wilderness of Judea,

2 And saying, Repent ye:
for the kingdom of heaven
is at hand.

3 For this is he that was
spoken of by the prophet
Esaias, saying, The voice of
one erying in the wilderness,
Prepare ye the way of the
Lord, make his paths
straight.

4 And the same John had
his raiment of camel’s hair,
and a leathern girdle about
his loins; and his meat was
locusts and wild honey.

5 Then went out to him
Jerusalem, and all Judea,
and all the region round

pbi ke,

about Jordan,
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6 And were baptized of
him in Jordan, confessing
their sins.

7 But when he saw many
of the Pharisees and Sad-
ducees come to his bap-
tism, he said unto them, O
generation of vipers, who
hath warned you to flee
from the wrath to come?
8 Bring forth therefore
fruits meet for repentance:

9 And think not to say
within yourselves, We have
Abraham to our father: for
I say unto you, that God is
able of these stones to
raise up children unto Ab-
raham.

10 And now also the axe
is laid unto the root of the
trees: therefore every tree
which bringeth not forth
good fruit is hewn down,
and cast into the fire.

11 I indeed baptize you
with water unto repentance:
but he that cometh after me
is mightier than I, whose
shoes I am not worthy to

e wipd-wbfi LL—:I'. b filpou

bear: he shall baptize you
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with the Holy Ghost, and
with fire:

12 Whose fan ¢ in his
hand, and he will thorough-
ly purge his floor, and
gather his wheat into the
garner; but he will burn
up the chall with unquench-
able fire.

13 Then cometh Jesus
from Galilee to Jordan unto
John, to be baptized of
him.

14 But John forbade him,
saying, I have nced to be
baptized of thee, and comest
thou to me?

15 And Jesus answering
said unto him, Suffer 2 o
be so now: for thus it be-
cometh us to fulfil all
righteonsness. Then he
suffered him.

16 And Jesus, when he
was baptized, went up
straightway out of the water:
and, lo, the heavens were
opened unto him, and he
saw the Spirit of God de-
scending like a dove, and
lighting upon him:

17 And lo a voice from
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heaven, saying, This is my
beloved Son, in whom I
am well pleased.

CIHHAPTER IV.

1 THEN was Jesus led up
of the Spirit into the wil-
derness to be tempted of
the devil.

2 And when he had fasted
forty days and forty nights,
he was afterward a hun-
gered.

3 And when the tempter
came to him, he said, If
thon be the Son of God,
command that these stones
be made bread.

4 But he answered and
said, It is written, Man
shall not live by bread
alone, but by every word
that proceedeth out of the
mouth of God.

5 Then the devil taketh

him up into the holy city,
and setteth him on a pin-
nacle of the temple,

6 And saith unto him, If

thou be the Son of God,
cast thyself down: for it is

written, He shall give his

&
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angels charge concerning
thee: and in their hands
they shall bear thee up,
lest at any time thou dash
thy foot against a stone. |

7 Jesus said unto him, It
is written again, Thou shalt
not tempt the Lord thy
God. i

8 Again, the devil taketh
him up into an exceeding
high mountain, and shew-
eth him all the kingdoms
of the world, and the glory
of them ; ¢

9 And saith unto him,
All these things will I give
thee, if thou wilt fall down
and worship me.

10 Then saith Jesus unto
him, Get thee hence, Sa-
tan: for it is written, Thou
shalt worship the Lord thy
God, and him only shalt
thou serve,

11 Then the devil leaveth
him, and, behold, angels
came and ministered unto
him.

12 Now when Jesus had
heard that John was cast
into prison, he departed
into Galilee;
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13 And leaving Nazareth,
he came and dwelt in Ca-
pernaum, which is upon
the sea coast, in the borders
of Zabulon and Nephthalim:

14 That it might be ful-
filled which was spoken by
Esaias the prophet, saying,

15 The land of Zabulon,
and the land of Nephtha-
lim, by the way of the sea,
beyond Jordan, Galilee of
the Gentiles;

16 The people which sat
in darkness saw great light;
and to them which sat in
the region and shadow of
death light is sprung up.

17 From that time Jesus
began to preach, and to
say, Repent: for the King-
dom of heaven is at hand.

18 And Jesus, walking
by the sea of Galilee, saw
two brethren, Simon called
Peter, and Andrew his
brother, casting a net into
the sea: for they were
fishers .

19 And he saith unto them,
Follow me, and I will

make you fishers of men,
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20 And they straightway

|left their nets, and followed

him.

21 And going on from
thence, he saw other two
brethren, James the son of
Zebedee, and John his
brother, in a ship with Ze-
bedee their father, mending
their nets; and he called
them.

22 And they immediately
left the ship and their fa-
ther, and followed him.

23 And Jesus went a-
bout all Galilee, teaching
in their synagogues, and
preaching the gospel of the
kingdom, and healing all
manner of sickness and all
manner of disease among
the people.

24 And his fame went
throughout all Syria; and
they brought unto him all
sick people that were taken
with divers diseases and
torments, and those which
were possessed with devils,
and those which were luna-
tie, and thoset it h'ld
palsy; and he he'l.le

25 b 2uim J‘ni"lk’l.llq.?lbll

25 And thare{ foll
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him great multitudes of
people from Galilee, and
from Decapolis, and from
Jerusalem, and from Judea,
and from beyond Jordan.

CITAPTER V.

1 AND seeing the multi-
tudes, he went up into a
mountain: and when he
was set, his disciples came
unto him:

2 Andheopenedhismouth,
and taught them, saying,

3 Blessed are the poor in
spirit: for theirs is the
kingdom of heaven.

4 Blessed are they that
mourn: for they shall be
comforted.

5 Blessed are the meek:
for they shall inherit the
earth.

6 Blessed are they which
do hunger and thirst after
righteousness : for they shall
be filled.:

7 Blessed: are the mer-
ciful: for they shall obtain
merey.

8 Gpwtf uu?uﬁ:a' np wpinnif

8 Blussed are the pure
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in heart: for they shall

see God.
9 Blessed are the peace-

makers: for they shall be
called the children of
God.

10 Blessed are they which
ave persecuted for right-
eousness’ sake: for theirs
is the kingdom of heaven.
11 Blessed are ye, when
men shall revile you, and
persecute you, and shall say
all manner of evil against
you falsely, for my sake.
12 Rejoice, and be exceed-
ing glad: for great 7s your
reward in heaven: for so
persecuted they the prophets
which were before you.
13 Ye are the salt of
the earth: but if the salt
have lost his savour, where-
wnth shall it be salted? it
“théreeforth . good for
nutlnn«r, but to, be “east-out,
and to be | ti'o(llden uhder
foot of men. ‘%
) AY8 re the light o’fthe

world A city “that is set

on a hill cannot _be hxd
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15 Neither do men light
a candle, and put it under
a bushel, but on a candle-
stick; and it giveth light
unto all that are in the
house.

16 Let your light so shine
before men, that they may
see your good works, and
glorify your Father which
is in heaven.

17 Think not that I am
come to destroy the law,
or the prophets: I am not
come to destroy, but to
fulfil.

18 For verily 1 say unto
you, Till heaven and earth
pass, one jot or one tittle
shall in no wise pass from
the law, till all be fulfilled.

19 Whosoever therefore
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exceed the

and Pharisees, ye shall in
case enter into the
kingdom of heaven.

21 Ye have heard that

e uul.mf[x’ﬁ:bpna.?:, Yoy eus- it was said by them of old
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time, Thou shalt not kill;
and whosoever shall kil
shall be in danger of the
judgment:

22 But I say unto you,
That whosoever is angry
with his brother without a
cause shall be in danger
of the judgment: and who-
soever shall say to his
brother, Raca, shall be in
danger of the council: but
whosoever shall say, Thou
fool, shall be in danger of
hell fire.

93 Therefore if thou bring
thy gift to the altar, and
there rememberest that thy
brother hath aught against
thee;

94 Leave there thy gift
before the altar, and go
thy way; first be reconciled
to thy brother, and  then
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come and offer thy gift.
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lest at any time the ad-
versary deliver thee to the
judge, and the judge deliver
thee to the officer, and thou
be cast into prison.

26 Verily I say unto thee,
Thou shalt by no means
come out thence, till thou
hast paid the uttermost
farthing.

27 Ye have heard that
it was said by them of old
time, Thou shalt not com-
mit adultery :

28 But I say unto you,
That whosoever looketh on
a woman to lust after her
hath  committed adultery
with her already in his
heart.

29 And if thy right eye
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and cast 7t from thee: for
it is profitable for thee that
one of thy members should
perish, and not that thy
whole body should be cast
into hell.

30 And if thy right hand
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offend thee, cut it off, and

offend thee, pluck it out,.
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cast 7t from thee: for it
is profitable for thee that
one of thy members should
perish, and not that thy
whole body should be cast
into hell.

31 It hath been said,
Whosoever shall put away
his wife, let him give her
a writing of divorcement:
32 But I say unto you,
That whosoever shall put
away his wife, saving for
the cause of fornication,

causeth her to commit
adultery: and whosoever
shall marry her’ that is

divorced committeth adul-
tery.

33 Again, ye have heard
that it hath been said by
them of old time, Thou
shalt not forswear thyself,
but shalt perform unto the
Lord thine oaths:

34 But I say unto you,
Swear not at all; neither by
heaven; for it is God’s
throne:

35 Nor by the earth; for
it is his footstool: neither
by Jerusalem; for it is the

qbdp dpuy’ wp dES Q-
rl.uu.l.lll[ﬁl -F""L"u‘-" lp"

city of the great King.
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canst not make one hair
white or black.

37 But let your commu-
nication be Yea, yea; Nay,
nay: for whatsoever is more
than these cometh of evil,
38 Ye have heard that
it hath been said, An eye
for an eye, and a tooth
for a tooth:

39 But I say unto you,
That ye resist not evil:
but whosoever shall smite

Sowpy' pupdacp whmp|thee on thy right cheek,
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thee at the law, and take
away thy coat, let him haveo
thy cloak also.

41 And whosoever shall
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not thou away.

43 Ye have heard that
it hath been said, Thou
shalt love thy neighbour,

and hate thine enemy,
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44 Bat I say unto you,
Love your enemies, bless
them that curse you, do
good to them that hate
you, and pray for them
which despitefully use you,
and persecute you;

45 That ye may be the
children of yowr Father
which is in heaven: for he
maketh his sun to rise on
the evil and on the good,
and sendeth rain on the
just and on the unjust.
46 For if ye love them
which love you, what
reward have ye? do not
even the publicans the
same?

47 And if ye salute your
brethren only, what do ye
more than others? do not
even the publicans so?
48 Be ye therefore per-
fect, even as your Father
whichisin heaven is perfect.

CHAPTER VI.

1 TAKE heed thatye do
not your alms before men,
to be seen of them: oth-
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erwise ye have mo reward
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of your Father which is
in heaven.

2 Therefore
doest thine alms, do not
sound a trumpet before
thee, as the hypocrites do
in the synagogues and in
the streets, that they may
have glory of men. Verily
I say unto you, They have
their reward.

3 But when thou doest
alms, let not thy left hand
know what thy right hand
doeth :

4 That thine alms may
be in secret: and thy Father
which seeth in secret him-
self shall reward thee
openly.

5 And when thou prayest,
thou shalt not be as the
hypocrites are: for they
love to pray standing in
the synagogues and in the
corners of the streets, that
they may be seen of men.
Verily I say unto you,
They have their reward.
6 But thou, when thou
prayest, enter into thy
closet, and when thou hast

when thou
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shut thy door, pray to thy
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Father which is in secret;
and thy Father which seeth
in secret shall reward thee
openly.

7 But when ye pray, use
not vain repetitions, as the
heathen do: for they think
that they shall be heard
for their much speaking.
8 Be not ye therefore
like unto them: for your
Father knoweth what things
ye have need of, before
ye ask him.

9 After this manner there-
fore pray ye:

Our Father which art in
heaven, Hallowed be thy
name,

10 Thy kingdom come .
Thy will be done in

earth, as i 7s in heaven.

11 Give us this day our
daily bread.
12 And forgive us our

debts, as we forgive our
debtors.
13 And lead us not into

pocly  k [Puguenpne.(kinedom, and the power,

Blip L gopnc[dfictp ac
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Amen.

14 For if ye forgive men
their trespasses, your heav-
enly Father will also for-
give you:

15 But if ye forgive not
men their trespasses, nei-
ther will your [ather
forgive your trespasses.
16 Moreover when ye
fast, be not, as the hypo-
crites, of asad countenance:
for they disfigure their
faces, that they may ap-
pear unto men to fast.
Verily I say unto you,
They have their reward.
17 But thou, when' thou
fastest, anoint thine head,
and wash thy face:

18 That thou appear not
unto men to fast, but
unto thy Father which is
in secret: and thy Father
which seeth in secret shall
reward thee openly.

19 Lay not up for
yourselves treasures upon
earth, where moth and rust
doth corrupt, and where
thieves break through and
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steal : \ R

)

ST. MATTHEW,

CGHAPTER VI. 27

20 z:uu,w abllﬁ tl.uﬁ't‘bp

20 But lay up for yotr-

qbybyke bplbhpp, nep nplselves treasures in heaven,

ny  ghgp

rg e qa&ulq‘t?i le qE
q_nqzluﬁll

2 tr.uﬁ:q[r Aﬂ'lv ll.uﬁutﬂ nep
op afipulephfup. ey $nle
wbwp prey

22 s Kpuue s g
L‘- {lllllllil [Jl; op poe wi.
Lre qupy. koopeprp i
Uprep. grmemeap fipmy -

23 Ruyg Bk op por wipy
Jeutn L, pignp  diupdfivg
decfd Yoy s mepkdl 2k
hp pne Jl;fr'. bll_m&' yep
[.l'lll_lllll &‘ *L ul?l l'lel‘llc
w'pgmd ks

24 Qewpy Up glpiwp bp-
fne mL-pn?_ &unl_uum.[a[uj:
Ehlrl_ v fhyne np hurd” JL-&E
"1/""[' 'llmk &. ‘,['LIIE 'lﬁ[lb'
&nur Lo lll[“n[l Julll[l L
J[l‘."ﬁ lq['"'ﬁ llll'gull,"‘l[lg& .
z_l;p I”ﬁuu[v 6nu|_uulrl_ Ve
unu.l}v” e iudnbayf

25 Nleumfe §'pukdl Rfgh
Z'"l' lI[I E’lL‘“‘_l &L’ll qblu’l_plﬁ:
s'm.l‘m,.‘ 3k [x”),_ u,[nn[t AL,
‘nL‘e. gl’l"‘ [,,’IL ll[[‘lmﬁ ﬁl,:.
Jkp O Geeny 35‘[. ;nulu’[ﬁ',
7:5'11.1.7: {m.l}ul,’ P-k [,’Q,L

d mg  dwblplihere neither inoth nor
4 :.uulmq:lﬁ:k, ne ng q.nq_ﬁ'. e ot

corrupt, and
where thieves do not break
throtigh tior steal:

21 For where yotir treas-
ure is, there will your
heart be also,

22 The light of the body
is the eye: if therefore
thine - eye be single, thy
whole body shall be full
of light.

23 But if thine eye be
evil, thy whole body shall
be full of darkness. If
therefore the light that is
in thee be darkness, how
areat is that darkness!
24 Noinan can serve two
masters: for either he will
hate the one, and love the
other; or else he will hold
to the one, and despise the
other. Ye cannot serve
God and mammon.

25 Therefore I say unto
you, Take no thought for
your life, what ye shall
eat, or what ye shall drink;
nor yet for your body,
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what ye shall put on. Is
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not the life more than
meat, and the body than
raiment?

26 Behold the fowls of
the air: for they sow not,
neither do they reap, nor
gather into barns; yet your
heavenly Father feedeth
them. Are ye not much
better than' they?

27 Which of you by taking
thought can add one cubit
unto his stature?

28 And  why take ye
thought for raiment? Con-
sider the lilies of the field,
how they grow; they toil
not, neither do they spin:

29 And yet I say unto
you, That even Solomon
in all his glory was not
arrayed like one of these.

30 Wherefore, if God so
clothe the grass of the
field, which to day is, and
to morrow is castinto the
oven, shall e mnot much
more clothe you, O ye of
little faith?

31 Therefore take no
thought, saying, What shall
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we eat? or, What shall we
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drink?  or, Wherewithal
shall we be clothed?

32 (For after all these
things do the Gentiles
seek:) for your heavenly
Father knoweth that ye
have need of all these things.

33 But seek ye first the
kingdom of God, and his
righteousness ; and all these
things shall be added unto
you.

34 Take therefore no
thought for the morrow:
for the morrow shall take
thought for the things of
itself. Sufficient unto the
day s the evil thereof.

CHAPTER VIL

1 JunGE not, that ye be
not judged.

2 For with what judgment
ye judge, ye shall be judged:
and with what measure ye
mete, it shall be measured
to you again.

3 And why beholdest thou
the mote that is in thy
brother’s eye, ‘but con-
siderest not the beam that,

is' in’ thine own eye?
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4 Or how wilt thou say to
thy brother, Let me pull
out the mote out of thine
eye; and, behold, a beam
is in thine own eye?

5 Thou hypocrite, {first
cast out the beam out of
thine own eye; and then
shalt thou see clearly to
cast out the mote out of
thy brother’s eye.

6 Give not that which is
holy unto the dogs, neither
cast ye your pearls before
swine, lest they trample
them under their feet, and
turn again and rend you.

7 Ask, and it shall be
given you; seek, and ye
shall find; knock, and it
shall be opened unto you:

8 For every one that as-
keth receiveth ; and he that
seeketh findeth; and to him
that knocketh it shall be
opened. .

9 Or what man is there
of you, whom if his son
ask bread, will he give
him a stone?

10 Or if he ask a fish,
will he give him a serpent?
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11 If ye then, being evil,
know how to give good
gifts unto your children,
how much more shall your
Father which is in heaven
give good things to them
that ask him?

12 Therefore all things
whatsoever ye would that
men should do to you, do
ye even so to them: for

this is the law and the
prophets.
13 Enter ye in at the

strait gate: for wide ¢s the
gate, and broad ¢s the way,
that leadeth to destruction,
and many there be which
go in thereat:

14 Because strait s the
gate, and narrow s the
way, which leadeth unto
life, and few there be that
find it.

15 Beware of false pro-
phets, which come to you
in sheep’s clothing, but
inwardly they are ravening
wolves.
16 Ye
by their fruits. Do/ fnen
gather grapes of tho‘png\br
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17 Even so every good
tree bringeth forth good
fruit; but a corrupt tree
bringeth forth evil fruit.
18 A good tree cannot
bring forth  evil fruit ,
neither can a corrupt tree
bring forth good fruit.

19 Everytree thatbringeth
not forth good fruit is
hewn down, and cast into

the fire.

90 Wherefore by their
fruits ye shall know
them.

91 Not every one that

gaith unto me, Lord, Lord,
shall enter into the king-
dom of heaven; but he
that doeth the will of my
Father which is in heaven.
29 Many will say to me
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have cast out devils? and

2““'lin thy name done many

wonderful works?

93 And then will I profess
I never knew
you: depart from me, ye
that work iniquity.
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will liken him unto a wise
man, which built his house
upon a rock:

25 And the rain descended,
and the floods came, and
the winds blew, and beat
upon that house; and it
fell not: forit was founded
upon a rock.

26 And every one that
heareth these sayings of
mine, and doeth them not,
shall be likened unto a
foolish man, which bnilt
his house upon the sand:

27 And the rain descended,
and the floods came, and
the winds blew, and beat
upon that house; and it
fell: and great was the fall
of it.

28 And it came to pass,
when Jesus had ended these
sayings, the people were
astonished at his doctrine:

29 For he taught them
as one having authority,
and not as the scribes.
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GHAPTER VIIL

1 WHEN he was come
down from the mountain,
great multitudes followed
him.
9 And, behold, there came
a leper and worshipped him,
saying, Lord, if thou wilt,
thou canst make me clean.
3 And Jesus put forth
his hand, and touched him,
saying, I will; be thou
clean. And immediately
his leprosy was cleansed.
4 And Jesus saith unto
him, See thou tell no man;
but go thy way, shew thy-
self to the priest, and offer
the gift that Moses com-
manded, for a testimony
unto them.

5 And when Jesus was
entered into Capernaum,
there came unto him a
centurion, beseeching him,
6 And saying, Lord, my
servant lieth at home sick
of the palsy, grievously
tormented.

7 And Jesus saith unto
him, I will come and heal
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8 The centurion answered
and said, Lord, I am nob
worthy that thou should=
est come under my roof:
but speak the word only;
and my servant shall be
healed.

9 For I am a man undéi
authority, having soldiers

under me: and I say to
this man, Go, and he
goeth; and to another,

Come, and he cometh ; and
to my servant, Do this,
aud he doeth 1.

10 When Jesus heard ,
he marvelled, and said to
them that followed, Veri-
ly I say unto you, I have
not found so great faith,
no, not in Israel.

11 And I say unto you,
That many shall come
from the east and west,
and shall sit down with
Abraham, and Isaac, and
Jacob, in the kingdom
of heaven :

12 But the children of
the kingdom shall be cast
out into outer darkness:
there shall be weeping and
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gnashing of teeth.
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13 And Jesus said unto

Q%w , nc|the centurion, Go thy way ;
and as thou hast believed,

s0 be it done unto thee.
And his servant was healed
in the selfsame hour.

14 And when Jesus was
come into Peter’s house,
he saw his wife’s mother
laid, and sick of a fever.
15 And he touched her
hand, and the fever left
her: and she arose, and
ministered unto them.

16 When the even was
come, they brought un-
to him many that were
possessed with devils: and
he cast out the spirits with
his word, and healed all
that were sick:

17 That it might be ful-
filled which was spoken
by Esaias the prophet,
saying, Himself took our
infirmities, and bare our
sicknesses.

18 Now when Jesus saw
great multitudes about him,
he gave commandment to
depart unto the other side.

19 And a certain scribe
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came, and said unto him,
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Master, I will follow thee
whithersoever thou goest.

20 And Jesus saith unto
him, The foxes have holes,
and the birds of the air
have nests; but the Son
of man hath not where to
lay Ais head.

21 And another

disciples said unto him,
Lord, suffer me first to go

of his

and bury my father.

22 But Jesus said unto
him, Follow me; and let
the 'dead bury their dead.
23 And  when he was
entered into a ship, his
disciples followed him.

24 And, behold, there
arose a great tempest in
the sea, insomuch that the
ship was covered with the
waves: but he was asleep.
25 And his disciples came
to /u'm, and awoke him,
saying, Lord, save us: we
perish.

26 And he saith unto
them, Why are ye fearful,
O ye of little faith? Then
he arose, and rebuked the

a'ml_m.fa umnmbg, L JE&

winds and the sea; and
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there was a great calm.
27 But themenmarvelled,
saying, What manner of
man is this, that even the
winds and the sea obey
him!

28 And when he was
come to the other side
into the country of the
Gergesenes, there met him
two possessed with devils,
coming out of the tombs,
exceeding fierce, so that
no man might pass by
that way.

29 And, behold, they
cried out, saying, What
have we to do with thee,
Jestis, thou Son of God?
art thou come hither to
torment us before the time?
30 And there was a good
way off from them a herd
of many swine feeding.
31 So the devils besought
him, saying, If thou cast

us out, suffer us to go a-
way into the herd of swine.

32 And he said unto
them, Go.  And when they
were come out, they went
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into the herd of swine:
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and, behold,  the whole
herd of swine ran violent-
ly down a steep place into
the sea, and perished in
the waters.

33 And they that kept
them fled, and went their
ways into the city, and
told every thing, and what
was befallen to the possessed
of the devils.

34 And, behold, the whole
city came out to meet
Jesus: and when they saw
him, they besought &im
that he would depart out
of their coasts.

CHAPTER IX.

1 AND he entered into
a ship, and passed over,

and came into his own
Iy
2 And, behold, they

brought to him a  man
sick of the palsy, lying
on a bed: and Jesus see-
ing their faith said unto
the sick of the palsy; Son,
be of good cheer; thy sins
be forgiven thee.
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3 And, behold, certain of
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the scribes said within
themselves, This man blas-
phemeth.

4 And Jesus knowing
their thoughts said, Where-
fore think ye evil in your
hearts ?

5 For whether is easier,
to say, Zhy sins be for-
given thee; or to say,
Arise, and walk?

6 But that ye may know
that the Son of man hath
power on earth to forgive
sins, (then saith he to the
sick of the palsy,) Arise,
take up thy bed, and go
unto thine house.

7 And he arose, and de-
parted to his house.

8 But when themultitudes
saw 1t, they marvelled, and
glorified God, which had
given such power unto men.

9 And as Jesus passed
forth from thence, he saw
a man, named Matthew,
sitting at the receipt of
custom: and he saith un-
to him, Follow me. And
he arose, and followed
him.
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10 And it came to pass,
as Jesus sat at meat in
the house, behold, many
publicans and sinners came
and sat down with him
and his disciples.

11 And when the Pha-
risees saw ¢, they said
unto his disciples, Why
eateth your master with
publicans and sinners ?

12 But when Jesus heard
that, he said unto them,
They that be whole need
not a physician, but they
that are sick.

13 But go ye and learn
what that meaneth, I will
have mercy, and not sacri-
fice: for I am not come
to call the righteous, but
sinners to repentance.

14 Then came to him
the disciples of John, say-
ing, Why do we and the
Pharisees fast oft, but thy
disciples fast not?

15 And Jesus said unto
them, Can the children of
the bridechamber mourn,
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as long as the bridegroom
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is with them? but the days
will come, when the bride-
groom shall be taken from
them, and then shall they
fast.

16 No man putteth a
piece of mew cloth unto
an old garment; for that
which is put in to fill it
up taketh from the garment,
and the rent is made worse.

17 Neither do men put
new wine into old bottles:
else the bottles break, and
the wine runneth out, and
the bottles perish : but they
put new wine into new
bottles, and both are pre-
served.

1S While he spake these
things unto them, behold,
there came a certain ruler,
and worshipped him, say-
ing, My daughter is even
now dead: but come and
lay thy hand upon her,
and she shall live.

19 And Jesus arose, and
followed bim, and so did
his disciples.

20 And, behold, a woman,
which was diseased with
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years, came behind 7Zim,
and touched the hem ot
his garment :

21 For she said within
herself, If I may but touch
his garment, I shall be
whole.

22 But Jesus turned him
about, and when he saw
her, he said, Daughter, be
of good comfort; thy faith
hathmade thee whole. And
the woman was made whole
from that hour.

23 And when Jesus came
into the ruler’s house, and
saw the minstrels and the
people making a noise,
24 He said unto them,
Give place: for the maidis
not dead, but sleepeth. And
they langhed him to scorn.
25 But when the people
were put forth, he went
in, and took her by the
hand, and the maid arose.

26 And the fame hereof
went abroad into all that
land.

27 And when Jesus de-
parted thence, two blind
men followed him, erying,
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and saying, Zhouw Son of
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David, have mercy on us.

28 And when he was come
into the house, the blind
men came to him: and
Jesus saith unto them, Be-
lieve ye that T am able to
do this? They said unto
him, Yea, Lord.

29 Then touched he their
eyes, saying, According to
your faith be it unto you.

30 And their eyes were
opened; and Jesus straitly
charged them, saying, See
that no man know it

31 But they, when they
were departed,  spread
abroad his fame in all that
country.

32 As they went out, be-
hold, they brought to him
a dumb man possessed
with a devil.

33 And when the devil
was cast out, the dumb
spake: and the multitudes
marvelled, saying, It was
never so seen in Israel.

34 But the Pharisees said,
He casteth out devils
through the prince of the
devils,
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35 And Jesus went about
all the cities and villages,
teachingin theirsynagogues,
and preaching the gospel
of the kingdom, and heal-
ing every sickness and
every disease among the
people.

36 But when he saw the
multitudes, he was moved
with compassion on them,
because they fainted, and
were scattered abroad, as
sheep having no shepherd,

37 Then saith he unto
his disciples, The harvest
truly s plenteous, but the
labourers are few;

38 Pray ye therefore the
Lord of the harvest, that
he will send forth labour-
ers into his harvest.

CHAPTER X.

1 AND when he had
called unto A2m his twelve
disciples, he gave them
power against unclean spi-
rits, to cast them out, and
to heal all manner of sick-
ness and all manner of
disease,
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2 Now the names of the
twelve apostles are these;
The first, Simon, who is
called Peter, and Andrew
his brother; James the son
of Zebedee, and John his
brother;

3 Philip, and Bartholo-
mew ; Thomas, and Matthew
the publican; James the
son of Alpheus, and Leb-
beus, whose surname was
Thaddeus;;

4 Simon the Canaanite,
and Judas Iscariot, who
also betrayed him.

5 These twelve Jesus sent
forth,and commanded them,
saying, Go mnot into the
way of the Gentiles, and
into any city of the Sa-
maritans enter ye not:

6 But go rather to the
lost sheep of the house of
Israel.

7 And as ye go, preach,
saying, The kingdom of
heaven is at hand.

S Heal the sick, cleanse
the lepers, raise the dead,
cast out devils: freely ye
have received, freely give,

9 U’[’ 'm&[p‘ L

amwmliup

9 Provide neither gold,
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nor silver, nor brass in
your purses;

10 Nor scrip for your
journey, neither two coats,
neither shoes, nor yet staves:
for the workman is worthy
of his meat.

11 And into whatsoever
city or town ye shall enter,
inquire who 1n it is worthy:
and there abide till ye go
thence.

12 And when ye come

into a house, salute it.

13 And if the house be
worthy, let your peace
come upon it: but if it be
not worthy, let your peace
return to you.

14 And whosoever shall
not receive you, nor heat
your words, when ye de-
part out of that house or
city, shake off the dust of
your feet,

15 Verily I say unto you,
It shall be more tolerable
for the land of Sodom
and Gomorrah in the day
of judgment, than for that
city.

16 DSw bu dkq fp

16 Behold, I send you
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forth as sheep in the midst
of wolves: be ye therefore
wise as serpents, and harm-
less as doves.

17 But beware of men:
for they will deliver you
up to the councils, and
they will scourge you in
their synagogues;

18 Andyeshall be brought
before governors and kings
for my sake, for a testi-
mony against them and
the Gentiles.

19 But when they deliver
you up, take no thought
how or what ye shall speak:
for it shall be given you
in that same hour what
ye shall speak.

20 For it is not ye that
speak, but the Spirit of
your Father which speak-
eth in you.

21 And the brother shall
deliver up the brother to
death, and the father the
child: and the children
shall rise up against their
parents, and cause them
to be put to death.

22 And ye shall be hated
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sake: but he that endureth
to the end shall be saved.

23 But when they perse-
cute you in this city, flee
ye into another: for verily
I say unto you, Ye shall
not have gone over the
cities of Israel, till the
Son of man be come.

24 The disciple is mnot
above Ais master, nor the
servant above his lord.

25 It is enough for the
disciple that he be as his
master, and theservantas his
lord. If they have called
the master of the house
Beelzebub, how much more
shall they call them of his
household ?

26 Fear them not there-
fore: for there is mnothing
covered, that shall not be
revealed ; and hid, that
shall not be known.

27 What I tell you in
darkness, that speak ye in
light: and what ye hear
in the ear, that preach ye
upon the housetops.

28 And fear mnot them
which kill the body, but
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are not able to kill the
soul: but rather fear him
which is able to destroy
both soul and body in hell.

29 Are not two sparrows
sold for a farthing? and
one of them shall not fall
on the ground without
your Father.

30 But the very hairs of
your head are all numbered.

31 Fear ye not therefore,
ye are of more value than
many Sparrows.

32 Whosoever therefore
shall confess me before
men, him will I confess
also before my IFather
which is in heaven.

33 But whosoever shall
deny me before men, him
will T also deny before my
Father which is in heaven.

34 Think not that I am
come to send peace on
earth: I came not to send
peace, but a sword.

35 For T am come to set
a man at variance against
his father, and the daughter
against her mother, and
the daughter in law a-

gainst her mother in law.
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36 And a man’s foes shall
be they of his own house-
hold.

37 He that loveth father
or mother more than me

Llis not worthy of me: and

he that loveth son or daugh-
ter more than me is not
worthy of me.

38 And he that taketh
not his cross, and followeth
after me, is not worthy
of me.

39 He that findeth his
life shall lose it: and he
that loseth his life for my

sake shall find it,

40 He that receiveth you
receiveth me; and he that
receiveth me receiveth him
that sent me.

41 He that receiveth a
prophet in the name of a
prophetshallreceiveaproph-
et’s reward; and he that
receiveth a righteous man
in the name of a righteous

man shall receivg.a righ
eous man’s rewgrd,—-
A , \

42 And whosoever shall

give to drink untd, ome,of} -
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wise lose his reward.
CHAPTER XI,

1 AND it came to pass,
when Jesus had made an
end of commanding his
twelve disciples, he de-
parted thence to teach and
to preach in their cities.

2 Now when John had
heard in the prison the
works of Christ, he sent
two of his disciples,

3 And said unto him,
Art thou he that should
come, or do we look for
another?

4 Jesus answered and said
unto them, Go and shew
John again those things
which ye do hear and see:
5 The blind receive their
sight, and the lame walk,
the lepers are cleansed,
and the deaf hear, the
dead are raised up, and
the poor have the gospel
preached to them.

6 ]31. bﬂwf:lz wlinp np ful’

6 And blessed is 4e, who-

}
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soever shall not be offend-
ed in me.

7 And as they departed,
Jesus began to say unto
the multitudes concerning
John, What went ye out
into the wilderness to see?
A reed shaken with the
wind ?

8 But what went ye out
for to see? A man clothed
in soft raiment? behold,
they that wear soft clothing
are in kings’ houses.

9 But what went ye out
for to see? A prophet?
yea, I say unto you, and
more than a prophet.

10 For this is /ke, of
whom it is written, Behold,
I send my messenger be-
fore thy face, which shall
prepare thy way before
thee.

11 Verily I say unto you,
Among them that are born
of women there hath not
risen a greater than John
the Baptist: notwithstand-
ing, he that is least in the
heaven is
greater than he.

12 Nl §nifSuitivka dipwfr.

12 And from the days
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18 For all the prophets

14 And if ye will receive

qocufy , wlplar E balw'|it, this is Elias, which was

"1, l’l[””ﬁ q.'lll’ :

15 Ux np LulrL:u. u:éuﬁ:?_
nchfi, [Fny (uk s

'l (; R"U.q ’.I'"cl_ zlnllsz’-
zl’lr wa l’l'lq-a‘ qE ill,l‘”'b[l
”’1”5’ "[l L"Llllllﬁlblll_' zumlf-
/.{"L. /:pb?:g Efllllrlﬁtb‘lnlj:
lie Youngls,

17 Ne I['Eulﬁ:, g <1ILL'.
5”'—5['1’# 351[,' ne zblllll—"l.
glbp s aqp Yuwppoghvp kgl
ne lnd ypphp s

18 tLunﬁl 11[1 8mL§m7:f:Eu
’rllull., "L II'anL‘lI L nL
p fsdEp, ne [pubt, bk
4"(’/ lllz"" ,lb'['ll[. q.ll?‘ 1]

19 el dinpipny bfun
q'nl_ml; ne qc [Inl[;, I
q'll."bi /] ‘lgl" lll_an
‘l’l’Pbﬂ"’L ‘Il‘ll["[- "I‘I‘ lﬁl{g.
uuu_n[ﬁ:b'lxru. o JbiLuu_nlr-
’lb[l"‘— ll’ll['bqul‘l‘ . hﬁl’:“".
unn.[a-[u_ze wpmpwgue, fip

for to come.

15 He that hath ears to
hear, let him hear.

16 But whereunto shall
I liken this generation? It
is like unto children sit-
ting in the markets, and
calling unto their fellows,
17 And saying, We have
piped unto you, and ye
have not danced; we have
mourned unto you, and
ye have unot lamented .

18 For John came neither
eating nor drinking, and
they say, He hath a devil.

19 The Son of man came
eating and drinking, and
they say, Behold a man
gluttonous, and a winebib-
ber, a friend of publicans
and sinners. But wisdom is

ﬂl”[‘-"ﬂ"‘”’ 3

justified of her children ,
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20 Then began he to
upbraid the cities wherein
most of his mighty works
were done, because they
repented not:

21 Woe unto 'thee, Cho-
razin! woe unto thee, Beth-
saida! for if the mighty
works, which were done
in you, had been done in
Tyre and Sidon, they would
have repented long ago in
sackeloth and ashes.

22 But I say unto you,
It shall be more tolerable
for Tyre and Sidon at
the day of judgment, than
for you.

93 And thou, Capernaum,
which art exalted unto
heaven, shalt be brought
down to hell: for if the
mighty works, which have
been done in thee, had
been done in Sodom, it
would have remained until
this day.

24 But [ say unto you,
That it shall be more toler-
able for the land of Sodom
in the day of judgment,
than for thee.

25 VYryt Jwdinin it v -

25 At that time Jesus
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answered and said, I thank
thee, O Father, Lord of
heaven and earth, because
thou hast hid these things
from the wise and prudent,
and hast revealed them
unto babes.

26 Even so, Father; for
so it seemed good in thy
sight.

27 All  things are de-
livered unto me of my
Father: and no man knoweth
the Son, but the Father;
neither knoweth any man
the Father, save the Son,
and he to whomsoever the
Son will reveal /fim.

28 Come unto me, all ye
that labour and are heavy
laden, and I will give you
rest.

29 Take my yoke upon
you, and learn of me; for
I am meek and lowly in
heart: and ye shall find
rest unto your souls.

30 For my yoke is easy,
and my burden is light.
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CHAPTER XIL,

1 AT that time Jesus
went on the sabbath day
through the corn; and his
disciples were a hungered,
and began to pluck the
ears of corn, and to eat.

2 But when the Pharisees
saw i, they said unto him,
Behold, thy disciples do
that which is not lawful to
do upon the sabbath day.

3 But he said unto them,
Have ye not read what
David did, when he was
a hungered, and they that
were with him;

4 How he entered into
the house of God, and did
eat the shewbread, which
was not lawful for him to
eat, neither for them which
were with him, but only
for the priests?

5 Or have ye not read
in the law, how that on
the sabbath days the priests
in the temple profane the
sabbath, and are blameless?

6 But I say unto you,
That in this place is one

e 4

greater than the temple.
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7 But if ye had known
what this meaneth, I will
have mercy, and not sacri-
fice, ye would not have
condemned the guiltless.

8 For the Son of man is
Lord even of the sabbath
day.

9 And when he was de-
parted thence, he went in-
to their synagogue:

10 And, behold, there

was a man which had Ais
hand withered. And they
asked him, saying, Is it
lawfnl to heal on the sab-
bath days? that they might
accuse him.
11 And hesaid unto them,
What man shall there be
among you, that shall have
one sheep, and if it fall
into a pit on the sabbath
day, will he not lay hold
on it and lift 7 out?

12 How much then is a
man better than a sheep?
Wherefore it is lawful to
do well on the sabbath
days.

13 Then saith he to the
man, Stretch forth thine
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ne iy Quige e e iift ulkul

14 hal i[lln[l[lulfg[ﬁ:b‘lzc‘
pbepa lru_ﬂ'unL' uﬁm[t fpry
[pnpSnepy ’fa?pl:[ﬁ: Bk [
u-m'[. ul?:[len 4nllllﬂ7lgﬂ’lllil 3

15 b= Blrunca ﬂ'lvp.np q.[un.
3""_‘ eruourguu.. uﬁn/[& L.
b J‘nll_"lk"-[illjl[f[' m?ml;
Lk b ng[ﬁu , ne ""”—'"E
ndolhbg e

16 be wwumfly ulmmm.[l.

[lb‘y uﬁnﬁlﬂ np lllﬁugc Jl-!-_
’p_ zdu[lm’hlﬁ' .

17 Ne q:umm[mr.[t bll"U[l
‘I;"[’q.ll’l’b[.?l xb'l__p'llL El’.
newd: foowpp

18 USw fd* Swwwn' np
plnplgh ) W i ofplype’
"l'"._’l q’ll‘_"b‘yllll_ ['lr l‘l’l&l’ .
b an.[m whap fpuy wpfinfi
gukd, ne Sk(Fwhnublpn s
[’P"’L"L".g lllﬁlﬂ[' lll'llmllk L

A9 Ny mpenty By L ng
"[[unll uuuuq_m&b, Ie. ny
'](:hl lll[l‘ll[l Lul; uﬁurp Au‘l/.
7'[1 §[rmulmlunq7nltllm.7' JE&:

20 QufuPenspun bnkap upfr-
wb gdoeky ne wypypped

sunnpryrp bk glupk
J[ﬁlLbl_ "[’ Ip-roaenrenr nululilc

it forth; and it was restot-
ed whole, like as the other.
14 Then the Pharisees
went out, and held a council
against him, how they
might destroy him.

15 But when Jesus knew
it, he withdrew himself
from thence: and great
multitudes followed him,
and he healed them all;
16 And charged them
that they should not make
him known:

17 That it might be ful-
filled which was spolken by
Esaias the prophet, saying,

18 Behold my servant,
whom I have chosen ; my
beloved, in whom my soul
is well pleased: I will put
my Spirit upon him, and
he shall shew judgment
to the Gentiles.

19 He shall not strive,
nor ery; neither shall any
man hear his voice in the
streets.

20 A bruised reed shall
he not break, and smok-
ing flax shall he not quench,
till he send forth judg-
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ment unto victory.
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21 And in his name shall
the Gentiles trust.

22 Then was brought un-
to him one possessed with
a devil, blind, and dumb:
and he healed him, inso-
much that the blind and
dumb both spake and saw.
23 And all the people
were amazed, and said, Is
not this the Son of David?

24 But when the Pharisees
heard ¢, they said, ‘This
fellow doth not cast out
devils, but by Beelzebub
the prince of the devils.
25 And Jesus knew their
thoughts, and said unto
them, Every kingdom di-
vided against itself is
brought to desolation ; and
every city or house divided
againstitself shall not stand :

26 And if Satan cast out
Satan, he is divided against
himself; how shall then
his kingdom stand ?

27 And if I by Beelzebub
cast out devils, by whom
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do your children cast them
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out? therefore they shall
be your judges.

28 But if 1 cast out devils
by the Spirit of God, then
the kingdom of God is
come unto you.

29 Or else, how can one
enter into a strong man’s
house, and spoil his goods,
except he first . bind the
strong man? and then he
will spoil his house.

30 He that is not with
me is against me; and he
that gathereth not with me
scattereth abroad.

31 Wherefore 1 say unto
you, All manner of sin
and blasphemy shall -be
forgiven unto man: but
the blasphemy against the
Holy Ghost shall not be
forgiven unto men.

32 And whosoever speak-
eth a word against the
Son of man, it shall be
forgiven him: but whoso-
ever speaketh against the
Holy Ghost, it shall not
be forgiven him, neither
in this world, neither in

the world to come.
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33 Either make the tree
good, and his fruit good ;
ot else make the tree cor-
rupt, and his froit corrupt:
for the tree is known by
his fruit.

34 O gencration of vipers,
how can ye, being evil,
speak good things? for
out of the abundance of the
heart the mouth speaketh.

35 A good man outof the
good treastre of the heart
bringeth forth good things :
and an evil man out of
the evil treasure bringeth
forth evil things.

36 But I say unto you,
That every idle word that
men shall speak, they shall
give account thereof in
the day of judgment.

37 For by thy words
thou shalt be justified, and
by thy words thou shalt
be condemned.

38 Then certain of the
seribes and of the Pharisees
answered, saying, Master,
we would see a sign from
thee.

39 But he answered and
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said unto them, An evil
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and adulterous generation
seeketh after a sign; and
there shall no sign be
given to it, but the sign
of the prophet Jonas:

40 For as Jonas was three
days and three nights in
the whale’s belly; so shall
the Son of man be three
days and three - nights in
the heart of the earth.

41 The men of Nineveh
shall rise in judgment with
this generation, and shall
condemn it: because they
repented at the preaching
of Jonas; and, behold, a
greater than Jonas 7s here.
42 The queen of the south
shall rise up in the judg-
ment with this generation,
and shall condemn it: for
she came from the utter-
most parts of the earth to

wSur ngndutks diS g [hear the wisdom of Solo-
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43 Ne bppnp ul[nI_(s- ngfit

mon ; and, behold, a greater
than Solomon s here.

43 When the unclean

diupnl oJpp f'byk, whinep spirit is gone out of a man,
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gwpefihe walketh through dry

lil 1
Swbguanc [Fhh p it nk places, seeking rest, and
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findeth none.
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44 Then he saith, T will
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return into my house from
whence I came out; and
when he is come, he find-
eth it empty, swept, and
garnished.

45 Then goeth he, and
taketh with himself seven
other spirits more wicked
than himself, and they
enter in and dwell there:
and the last state of that
man is worse than the
first, Even so shall it be
also unto this wicked gen-
eration.

46 While he yet talked
to the people, behold, his
mother and his brethren
stood without, desiring to
speak with him.

47 Then one said unto
him, Behold, thy mother
and thy brethren stand
without, desiring to speak
with thee.

48 But he answered and
said unto him that told
him, Who is my mother?
and who are my brethren?

49 And he stretched forth
his hand toward his dis-
ciples, and said, Behold my

disgypu e fod® hrul.u:”ﬂ'bpu '

mother and my brethren!
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50 For whosoever - shall
do the will of my Father
which is in heaven, the
same is my brother, and
sister, and mother.

CHAPTER XIIL.

1 THE same day went
Jesus out of the house,
and sat by the sea side.
2 And great multitudes
were gathered  together
unto him, so that he went
into a ship, and sat; and
the whole multitude stood
on the shore.

3 And he spake many
things untothemin parables,

saying, Behold, a sower
went forth to sow;
4 And when he sowed,

some seeds fell by the way
side, and the fowls came
and devoured them up:

5 Some fell upon stony
places, where they had not
much earth: and forthwith
they sprung up, because
they had no deepness of
earth :

6 And when the sun was

_L;":B- mm[ﬁla uyplgwi y ne

up, they were scorched ;
3



66

UhESULUS COS UDSALNDL, %1 &F

wspifi o Lnljalﬁunlzuuj: S
Livp 2_"['.7"’7' :

7bn_ nn_[r[rzzllrpa [vi:&m‘h
lllllLlL'[lnl_ JL—L, L x[nu.z_’r[lc
b[_uﬁ: ne [llbll?_,lgll?l
Tinp ¢

S bl_ '"'['['Zz‘bfﬂ [1:&.117: w.
q_k& 407[1 Jl;z, ne wpmnney
fne uul.'/[ﬁ:‘ npp efem ko
we Swplepy mpp.y wfdunct,
173 npp bl‘lb'llnl...ilt

9 Ujﬂ np L"LL'”" ul’luﬁaz
:u.?:[y‘ [3‘117_ LuL-l

410 Ne :nz_u:lllrlulﬁ:lr[rﬂ Jo-
mlﬁuﬂl—rnL‘ Lul[ﬁl [1[1[17:, ]‘ﬁ:-
z_nnl_ Swsdinp lllll_lll’l’l[“[lnlL
th [uoullu uﬁuﬁ:g 1

4' Uj’ wy ululullllu[uuﬁl
nL puie luzrﬁl'g,

wlnp t‘lfll[l
lﬂl’nl-ul&' 13 q.[ruﬁuuL lrp’lfclvg
[:}mq.uu_nllnl_pbnﬁnﬂ Peop-
<nl.llll.’llll1c ) /3 "’11”7[5
mlvm.n‘m} ,_L- 1

12 lelﬁl q[l IIIL_ np ne.
Wfy whaop u{[lmll mlnu_[l ne
wyfinfs we by I nf op
Lnlj:[r ) ..._‘ngm&?. wy m’:ql,-
lllllll’[l wahnLfi

s

oL

{uu.rw[l‘ np

13 ‘]‘znp <lllll;llll n:n.nl[l.
"b['IHL IIE blou[ul' lll’lll?l'l,’

and because they had no
root, they withered away.
7 And some fell among

thorns; and the thorns
sprung up, and choked
them :

8 But other fell into good
ground, and brought forth
fruit, some a hundredfold,
some sixtyfold, some thirty-
fold.

9 Who hath ears to hear,
let him hear.

10 And the disciples came,.
and said unto him, Why
speakest thou unto them
in parables?

11 He anwered and said
unto them, Because it is
given unto you to know
the mysteries of the king-
dom of heaven, but to
them it is not wiven.

12 For whosoever hath,
to him shall be given, and
he shall have more abund-
ance: but whosoever hath
not, from him shall be
taken away even that he
hath.

13 Therefore speak I to
them in parables: because
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hearing they hear mot,
neither do they understand.

14 And in them is ful-
filled the prophecy of
Iisaias, which saith, By
hearing ye shall hear, and
shall not understand; and
seeing ye shall see, and
shall not perceive:

15 For this people’s heart
is waxed gross, and their
ears are dull of hearing,
and their eyes they have
closed; lest at any time
they should see with their
eyes, and hear with their
ears, and should under-
stand with their heart, and
should be converted, and
I should heal them.

16 But blessed are your
eyes, for they see: and
your ears, for they hear.
17 For verily T say unto
you, That many prophets
and righteous men have
desired to see those things
which ye see, and have
not seen them; and to hear
those things which ye hear,
and have not heard them.
18 Hear ye therefore the
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parable of the sower.



68 _BKUSUIU LUSTUSPLNOK, M1 3

19 P& "“”’—7'11 ap [F-eugen.
Ln[ln(_p'bul‘il [uou'l_)ﬁ IIE u)&
ne. dfinp gmntlbp,  gwpp
o quy nc whop  wpwfh
L9 3.,174"._,"6E hp gurfipp-

uuullL- 3 mu[t/lm wh L wup
Y] nll'uuﬁl 2 m[ [id Juﬁ: el
Hue

20 L= u;;llllll‘l_l”("nl.lll k.
lb'[”'l_ l[['ll(’l J'll?’nl—llla'ﬂ llli’
E np bpp Qg (oF Bovpr
L’le IIE l’L[’l”[.'l"—p'[f’"‘lIl
[l'ﬁ‘fu-l.mjr[l ll_'l)?l[lqlll .

2] Buyy 1J4d JL‘?E llllllnllln
Lill.?lb’l"anlL‘ el Funliv.
Bl gne [F[icT Lo Sy,
&uﬁgp oy [roupfi Seuilinp,
g dfp fp qoyldwlgh .

22 be x[rnl_Llr[nu_?: 1”;2_
A.yuﬁuu_m&ﬂ wh £ np Ir[r[;
IIE u’e b’o”‘gﬂ' Illzﬁlll‘[lgl'l'
'IEle,"'L.?’.pE h {"’F'l‘"ﬂl—-
p‘bl”’,’ ﬁ'"’llkanﬁL1lE [llo"-
ep e blgrt, ne Ypiey
wliggnneip s

93 fuf wokl Sogh JED
3uﬁml.uu§-ﬂ wh £ op Epp
lp ok peoupp s Ulimp I e
Bk, L woneg Il"""”‘l/‘

19 When any one heareth
the word of the kingdom,
and tinderstandeth 7t mnot,
then cometh the +wicked
one, and catcheth away
that which was sown in
his heart. This is he which
received sced by the way
side.
90 But he that received
the seed into stony places,
the same is he that hear-
eth the word, and anon
with joy receiveth it;
921 Yet hath he not root
in himself, but dureth for
a while: for when tribula-
tion or persecution ariseth
because of the word, by
and by he is offended.
92 He also that received
seed among the thorns is
he that heareth the word;
and the care of this world,
and the deceitfulness of
riches, choke the word, and
he becometh unfruitful.
93 But he that received
seed into the good ground
is he that heareth the word,
and  understandeth  it;
which also beareth fruit,
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a hundredfold, some sixty,
some thirty .

24 Another parable put
he forth unto them, saying,
The kingdom of heaven is
likened unto a man which
sowed good seed in his
field:

25 But while men slept,
his enemy came and sowed
tares among the wheat,
and went his way.

26 But when the blade
was sprung up, and brought
forth fruit, then appeared
the tares also.

27 So the servants of the

householder came and said
unto him, Sir, didst not
thou sow good seed in thy
field? from whence then
hath it tares?
28 He said unto them,
An enemy hath done this.
The servants said unto him,
Wilt thou then that we go
and gather them up?

29 But he said, Nay;
lest while ye gather up the
tares, ye root up also the
wheat with them.

30 Let both grow together
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the time of harvest I will
say to the reapers, Gather
ye together first the tares,
and bind them in bundles
to burn them: but gather
the wheat into my barn.

31 Another parable put
he forth unto them, saying,
The kingdom of heaven is
Jike to a grain of mustard
seed, which a man took,
and sowed in his field:

32 Which indeed is the
least of all seeds: but when
it is grown, it isthe greatest
among herbs, and becometh
a tree, so that the birds
of the air come and lodge
in the branches thereof.

33 Another parable spake
he unto them; The king-
dom of heaven is like unto
leaven, which a woman
took, and hid in three
measures of meal, till the
whole was leavened.

34 All these things spake
Jesus unto the multitude
in parables; and without a
parable spake he not unto
them:
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35 That it might be fuls
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open my mouth in parables;
I will utter things which
have been kept secret from
the foundation of the world.

36 Then Jesus sent the
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and his

parable of the tares of the
field.

37 He answered and said
unto them, He that soweth
the good seed is the Son
of man;

38 The field is the world;
the good seed are the
children of the kingdom ;
but the tares are the chil-
dren of the wicked one;

39 The enemy that sowed
them 1is the devil; the
harvest is the end of the
world; and the reapers are
the angels.

40 As therefore the tares
are gathered and burned
in the fire; so shall it be
in the end of this world.

41 The Son of man shall
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send forth his angels, and
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winp)they shall gather out of

his kingdom all things that
offend, and them which
do iniquity;

42 And shall cast them
into a furnace of fire: there
shall be wailing and gnash-
ing of teeth.

43 Then shall the righ-
teous shine forth as the sun
in the kingdom of their
Father. Who hath ears to
hear, let him hear.

44 Again, the kingdom
of heaven 1is like unto
treasure hid in a field; the
which when a man hath
found, he hideth, and for
joy thereof goeth and
selleth all that he hath,
and buyeth that field.

45 Again, the kingdom
of heaven is like unto
a merchantman, seeking
2oodly pearls:

46 Who, when he had
found one pearl of great
price, went and sold all
that he had, and boughtit.

47 Again, the kigdom of
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heaven is like unto a net,
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gathered of every

1kind :

48 Which, when it was
full, they drew to shore,
and sat down, and gathered
the good into vessels, but
cast the bad away.

49 So shall it be at the
end of the world: the angels
shall come forth, and sever
the wicked from among
the just,

50 And shall cast them
into the furnace of fire:
there shall be wailing and
gnashing of tecth.

51 Jesus saith unto them,
Have ye understood all
these things? They say
unto him, Yea, Lord.
52 Then said he
them , Therefore every
seribe which s instructed
unto the kingdom of heaven,
is like unto a man that s
a householder, which bring-
eth forth out of his treasure
things new and old.

53 And it came to pass,
that when Jesus had finished
these parables, he departed

unto

thence.
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L.
his brethren, James,

54 And when he was come
into his own country, he
taught them in their sy-
nagogue, insomuch that
they were astonished, and
said, Whence hath this man

this wisdom, and these
mighty works?
55 Js not this the car-

penter’s son? is mnot his
mother called Mary? and
and
Joses, and Simon, and
Judas?

56 And Dbis
they mnot all with us?
Whence then hath this
man all these things?

57 And they were of-
fended in him. But Jesus
said unto them, A prophet
is not without honour, save
in his own country, and
in his own house.

53 And he did not many
mighty works there because

of their unbelief.

sisters, are

CIIAPTER XIV.

1 AT that time Herod
the tetrarch heard of the
fame of Jesus,
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2 And said unto his serv-
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ants, This is John the

Baptist; he is risen from
the dead; aud therefore
mighty works do shew
forth themselves in him.

3 For Herod had Ilaid
hold on John, and bound
him, and put Zimin prison
for Herodias’ sake, his
brother Philip’s wife.

4 For John said unto
him, It is not lawful for
thee to have her.

5 And when hLe would
have put him to death, he
feared the multitude, be-
cause they counted him as
a prophet.

G But when Herod’s birth-
day was kept, the daughter
of Herodias danced before
them, and pleased Herod.
7 Whereupon he ptomised
with an oath to give her
whatsoever she would ask.
S And she, being before
instructed of her mother,
said, Give me here John
Baptist’s head in a charger.

9 And the king was sorry’
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nevertheless for the oath's
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sake, and them which sat
with him at meat, he com-
manded 7t to be given /er.

10 And he sent, and
beheaded John in the
prison.

11 And his head was
brought in a charger, and
given to the damsel: and
she brought i to her mother.
12 And hisdisciples came,
and took up the body, and
buried it, and went and
told Jesus.

13 When Jesus heard’ of
it, he departed thence by
ship into a desert place
apart: and when the people
had heard thercof, they
followed him on foot out
of the cilies.

14 And Jesus went forth,
and saw a great multitude,
and was moved with com-
passion toward them, and
he healed their sick.

15 And when it was
evening, his disciples came
to him, saying, This is a
desert place, and the time
is now past; send the
multitude away, that they
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and buy themselves victuals,
16 But Jesus said unto

them, They need not depart;

give ye them to eat.

17 And they say unto
him, We have here but
five loaves, and two fishes,

18 He said, Bring them
hither to me.

19 And he commanded
the multitude to sit down
on the grass, and took the
five loaves, and the two
fishes, and looking up to
heaven, he blessed, and
brake, and gave the loaves
to fZis disciples, and  the
disciples to the multitude.
20 And they did all eaf,
and were filled: and they
took up of the fragments
that remained twelve bask-
ets full.

21 And they that had
eaten were about five thou-
sand men, beside wo
and children.

92 And straightway Jesis
constrained hig diseiples-
get into a ship, and to g
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side,

while he sent the
multitudes away. ‘

23 And when he had sent
the multitudes away, he
wentup into a mountain
apart to pray: and when
the evening was come, he
was there alone.

24 But the ship was now
in the midst of the sea,
tossed with waves: for the
wind was contrary.

25 And in the fourth
watch of the night Jesus
went unto them, walking
on the sea.

26 And when the dis-
ciples saw him walking on
the sea, they were troubled,
saying, It is a spirit; and
they cried out for fear.

27 But straightway Jesus
spake unto them, saying,
Be of good cheer; it is I;
be not afraid.

98 And Peter answered
him and said, Lord, if it
be thou, bid me come unto

Spurdliale ppk pUSE vp pl-lg o004 the water.
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929 And he said, Come.
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And when Peter was come
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down out of the ship, he
walked on the water, to
go to Jesus.

30 But when he saw the
wind boisterous,  he was
afraid; and beginning to
sink, he ecried, saying,
Lord, save me.

31 Andimmediately Jesus
stretched forth #%is hand,
and caught him, and said
unto him, O thou of little
faith, wherefore didst thou
doubt?

32 And when they were
come into the ship, the
wind ceased.

33 Then they that were
in the ship came and
worshipped . him, saying,
Of a truth thou art the
Son of God.

34 And when they were
gone over, they came into
the land of Gennesaret.
35 And when the men
of that place had know-
ledge of him, they sent out
into all that country round
about, and * brought unto
him all that were diseased;
36 And besought him
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that they might only touch
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the hem of his garment:
and as many as touched
were made perfectly whole.

CHAPTER XYV,

1 THEN came to Jesus
seribes  and  Pharisees ,
which were of Jerusalem,
saying ,

2 Why do thy disciples
transgress the tradition of
the clders? for they wash
not their hands when they
eat bread.

3 But he answered and
said unto them, Why do
ye also transgress the
commandment of God by
your tradition?

4 For God commanded,
saying, Honour thy father
and mother: and, He that
curseth father or mother,
let him die the death.

5 But ye say, Whosoever
shall say to Ais father or
his mother, It is a gift,
by whatsoever thou might-
est be profited by me;

6 And honour mnot his
father or his mother, %e

1 /3 moynutn &bp -

shall be free. Thus bave

R
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ye made the commandment
of God of none effect by
your tradition.

7 Ye hypocrites, well did
Esaias prophesy of you,
saying,

8 This people draweth
nigh unto me with  their
mouth, and honoureth me
with their lips; but their
heart is far from me .

9 But in vain they do
worship me, teaching for
doctrines the command-
ments of men.

10 And  he called the
multitude, and said unto
them, Hear, and understand:

11 Not that which goeth
into the mouth defileth a
man; but that which
cometh out of the mouth,
this defileth a man.

12 Then came his dis-
ciples, and said unto him,
Knowest thou that the
Pharisees were offended,
after they heard this saying?

13 Uj’ wy

lll lllllllllll[ﬂlll?l

13 But he answered and
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said, Every plant, which my
heavenly Father hath not
planted, shall be rooted up.
14 Let them alone: they
be blind leaders of the
blind. ~“And if the blind
lead the blind, both shall
fall into the ditch.

15 Then answered Peter
and said unto him, Declare
unto us this parable.

16 And Jesus said, Are
ye ulso yet without under-
standing ?

17 Do not ye yet under-
stand, that whatsoever en-
tereth in at the mouth
goeth into the belly, and
is cast out into the draught?

18 But those things which
proceed out of thc mouth
come forth from the heart;
and they defile the man.

19 For out of the heart
proceed evil thoughts,
murders, adulteries, forni-
cations, thefts, false witness,
blasphemies :

90 These are the things
which defile a man: but
to ecat with unwashen
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hands defileth not a man.
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21 Then  Jesus  went
thence,anddepartedintothe
coasts of Tyre and Sidon.
22 And, behold, a woman
of Canaan came out of
the same coasts, and cried
unto him, saying, Have
mercy on me, O Lord,
thow Son of David; my
daughter is  grievously
vexed with a devil. i
23 But he answered her
not a word. And his dis-
ciples came and besought
him, saying, Send her away;
for she crieth after us.

24 But he answered and
said, I am not sent but
unto the lost sheep of the
house of Israel.

25 Then came she and
worshipped him, saying,
Lord, help me.

26 But he answered and
said, It is not meet to
take the children’s bread,
and to cast 7 to dogs.

97 And she said, Truth,
Lord: yet the dogs eat of
the ernmbs which fall from
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their masters’ table.
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28 Then Jesus answered
and said unto her, O
woman, great 7s thy faith:
be it unto thee even as
thou wilt. And her danghter
was made whole from that
very hour.

29 And Jesus departed
from thence, and came
nigh unto the sea of Ga-
lilee; and went up into a
mountain, and sat down
there.

30 And great multitudes
came unto him, having
with them those that were
lame, blind, dumb, maimed,
and many others, and cast
them down at Jesus’ feet;
and he healed them:

31 Insomuch that the
multitude wondered, when
they saw the dumb to
speak, the maimed to be
whole, the lame to walk,
and the blind to see: and
they glorified the God of
Israel.

39 Then Jesus called his
disciples unto him, and
said, I have compassion
on the multitude, because
they continue with —me

ST. MATTHEW,
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now three days, and have
nothing to eat: and I will
not send them away fasting,
lest they faint in the way.

33 And his disciples say
unto him, YWhence should
we have so much bread in
the wilderness, as to fill so
great a multitude?

34 And Jesus saith unto

them, How many loaves
have ye? And they said,
Seven, and a few little
fishes.

35 And he commanded
the multidude to sit down
on the ground.

36 And he took the seven
loaves and the fishes, and
gave thanks, and brake
them, and gave to hisdis-
ciples, and the disciples
to the multitude.

37 And they did all eat,
and were filled: and they
took up of the broken
meat that was left seven
baskets {ull.

38 And they that did
eat were four thousand
men, beside women and
children,
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39 And he sent away the
multitude, and took ship,
and came into the coasts
of Magdala.

CHAPTER XVI.

1 THE Pharisees also
with the Sadducees came,
and tempting desired him
that he would shew them
a sign from heaven.

2 He answered and said
unto them, When it is
evening, ye say, It will be
fair weather: for the sky
is red.

3 And in the morning,
It will be foul weather to
day: for the sky is red
and lowering. O ye hypo-
crites, ye can discern the
face of the sky; but can
ye not discern the signs
of the times?

4 A wicked and adul-
terous generation seeketh
after a sign; and there
shall no sign be given
unto it, but the sign of
the prophet dJonas. And
he left them, and departed.

5 And when his disciples
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were come to the other
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side, they had forgotten
to take bread.

G Then Jesus said unto
them , Take heed and
beware of the leaven of
the Pharisees and of the
Sadducees.

7 And  they reasoned
among themselves, saying,
It s hecause we have taken
no bread.

8 TWhich when Jesus per-
ceived, he said unto them,
O ye of little faith, why
reason ye among your-
selves, because ye have
brought no bread?:

9 Do ye not yet under-
stand, neither remember
the five loaves of the five
thousand, and how many
baskets ye took up?

10 Neither the seven
loaves of the four thou-
sand, and how many
baskets ye took up?

11 How is it that ye do
not understand that I
spake it not to you con-
cerning bread, that ye
should heware of the
leaven of the Pharisees

and of the Sadducees?
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12 Then understood they
how that he bade them
not beware of the leaven
of bread, but of the doc-
trine of the Phariseces and
of the Sadducees.

13 When Jesus came into
the coasts of Cesarea Phi-
lippi, he asked his disci-
ples, saying, Whom do
men say that I, the Son
of man, am?

14 And they said, Some
say that thow art John the
Baptist; some, Elias; and
others, Jeremias, or one
of the prophets.

15 He saith unto them,
But whom say ye that I
am?

16 And Simon Peter
answered and said, Thou
art the Christ, the Son of
the living God.

17 And Jesus answered
and said unto him, Blessed
art thou, Simon Bar-jona:
for flesh and blood hath
not revealed 2t unto thee,
but my Father which is
in heaven.
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18 And I say also unto
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thee, That thou art Peter,
and upon this rock [ will
build my church; and the
gates of hell shall not
prevail against it.

19 And I will give unto
thee the keys of the
kingdom of heaven: and
whatsoever thou shalt bind
on earth shall be bound
in heaven; and whatsoever
thou shalt loose on earth
shall be loosed in heaven.

20 Then charged he his
disciples that they should
tell no man that he was
Jesus the Christ .

21 From that time forth
began Jesus to shew unto
his disciples, how that he
must go unto Jerusalem,
and suffer many things of
the elders and chief priests
and scribes, and be killed,
and be raised again the
third day.

22 Then Peter took him,
and began to rebuke him,
saying, Be it far from thee,
Lord: this shall not be
unto thee.

23 But he turned, and
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said unto Peter, Get thee
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for thou savourest not the
things that be of God, but
those that be of men. -
94 Then said Jesus unto
his disciples, If any man

will come after me, let
him deny himself, and
take up his cross, and
follow me.

925 For whosoever — will

save his life shall lose it:
and whosoever 'will lose
his life for my sake shall
find it.

26 For what is a man
profited, if he shall gain
the whole world, and lose
his own soul? or what
shall a man give in ex-
change for his soul?

97 For the Son of man
shall come in the glory
of his Father with his
angels ; and then he shall
reward every man . ac-
cording to his works.

98 Verily I say unto you,
There be some standing
here, which shall not taste

nlnﬁl-g div§ ot §mzlb "ll"

of death, till they see the
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Son of man coming in his
kingdom.

CIIAPTER XVII.

1 AND after six days
Jesus taketh Peter, James,
and John his brother. and
bringeth them up into a
high mountain apart,

2 And was transfigured
before them: and his face
did shine as the sun, and
his raiment was white as
the light.

3 And, behold, there ap-
peared unto them Moses
and Elias talking . with
him,

4 Then answered Peter,
and said unto Jesus, Lord,
it is good for us to be
here: if thou wilt, let us
make here three taber-
nacles; one for thee, and
one for Moses, and one
for Elias.

5 While he yet spake,
behold, a bright ecloud
overshadowed them: and
behold a voice out of the

[",‘ "['['I’l[' n["f[“l. nlmn.'i:

cloud,” which said, This is
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my beloved Son, in whom

I am well pleased; hear
ye him.

6 And when the disciples
heard it, they fell on their
face, and were sore afraid.

7 And Jesus came and
touched them, and said,
Arise, and be not afraid.
8 And when they had
lifted up their eyes, they
saw no man, save Jesus
only.

9 And as they came down
from the mountain, Jesus
charged them, saying, Tell
the vision to no man,
until the Son of man be
risen again from the dead.

10 And his disciples asked
him, saying, Why then
say the scribes that Elias
must first come?

11 And Jesus answered
and said unte them, Elias
truly shall first come, and
restore all things.

12 But I say unto you,
That Elias is come already,
and they knew him  not,
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but have done wunto him
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Son of man suffer of them.

13 Then  the disciples
understood that he spake
unto them of John the
Baptist.

14 And when they were
come to the multitude,
there came to him a certain
man, kneeling down to
him, and saying,

15 Lord, have mercy on
my son; for he is lunatic,
and sore vexed: for oft-
times he falleth into the
fire, and oft into the water.
16 And I brought him to
thy disciples, and they
could not cure him,

17 Then Jesus answered
and said, O faithless and
perverse generation, how
long shall I be with you?
how long shall I suffer
you? bring him hither to me,
18 And  Jesus rebuked
the devil; and he departed
out of him: and the child
was cured from that very
hour.

19 Then came the djs-
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ciples to Jesus apart, and
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said, Why could not we
cast him out?

20 And Jesus said unto
them, DBecause of your
unbelief: for verily 1 say
unto you, If yehave faith
as a grain of mustard seed,
ye shall say unto this
mountain, Remove hence to
yonder place; and it shall
remove: and nothing shall
be impossible unto you.
21 Howbeit  this  kind
goeth not ount but by
prayer and fasting.

22 And while they abode
in Galilee, Jesus said unto
them, The Son of man
shall be betrayed into the
hands of men:

23 And they shall Kkill
him, and the third day he
shall be raised again. And
they were exceeding sorry.

24 And when they were
come to Capernaum, they
that received tribute money
came to Peter, and said,
Doth not your master pay
tribute ?
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kings of the earth take
custom or tribute? of their
own children, or of stran-
gers ?

26 Peter saith unto him,
Of strangers. Jesus saith
unto him, Then are the
children free.

27 Notwithstanding, lest
we should offend them, go
thou to the sea, and cast
a hook, and take up the
fish that first cometh up;
and when thou hast opened
his ‘mouth, thou shalt find
a piece of money: that
take, and give unto them
for me and thee.

CIHAPTER XVIII.

1AT the same time
came the disciples unto
Jesus, saying, Who is the
greatest in the kingdom
of heaven?

2 And Jesus called a
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little child unto him, and
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3 And said, Verily I say
unto you, Except ye be
converted, and become as
little children, ye shall not
enter into the kingdom of
heaven.

4 Whosoever  therefore
shall humble himself as
this little child, the same
is greatest in the kingdom
of heaven.

5 And whoso shall receive
one such little child in my
name receiveth me.

¢ But whoso shall offend
one of these little ones
which believe in me, it
were better for him that
a millstone were hanged
about his neck, and that
he were drowned in the
depth of the sea.

7 Woe unto the world
because of offences! for it
must needs be that offences
come; but woe to that man
by  whom the offence
cometh!
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8 Wherefore if thy hand
or thy foot offend thee,

[Fwljglgpuk fupk witifelyons cut them

off, and cast
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for thee to enter into life
or maimed, rather
than having two hands or
two feet to be cast into
everlasting fire.

9 And if thine eye offend
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cast
better

@t from thee: it is
for thee to enter
into life with one eye,
rather than having two
eyes to he cast into hell
fire .
10 Take heed that ye
despise not one of these
little ones; for I say unto
you, That in heaven their
angels do always behold
the face of my Father
which is in heaven,
11 For the Son  of man
is come to save that which
was lost.
12 How  think ye? if a
man have a hundred sheep,
and one of them be gone
astray, doth he not leave
the ninety and nine, and
goeth into the mountains,
and seeketh that which is

gone astray?
4
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13 And if so be that he
find it, verily I say unto
you, he rejoiceth more of
that sheep, than of the
ninety and nine which
went not astray.

14 Even so it is not the
will of your Father which
is in heaven, that one of

these little ones should
perish.

15 Moreover if  thy
brother  shall  trespass

against thee, go and tell
him his fault between thee
and him alone: if he shall
hear thee, thou hast gained
thy brother.

16 But if he will not
hear thee, then take with
thee one or two more, that
in the mouth of two or
three witnesses every word
may be established.

17 And if he shall neg-
tell 2t
unto the church: but if he

dinply 3ok ) SE{Gwihnufs ac neglect to hear the church,

lnll.gllllll_ﬂ[lll ulkl.l p'"ll- EL-

1y ekl

let him be unto thee as a
heathen man and a pub-
lican. g
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18 Verily I say unto you,
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ye shall loose on earth
shall be loosed in heaven.

19 Again I say unto you,
That if two of you shall
agree on earth as touch-
ing any thing that they
shall ask, it shall be done
for them of my Father
which is in heaven.

20 IFfor where two or
three are gathered together
in my name, there am I
in the midst of them.

21 Then came Peter to
him, and said, Lord, how
oft shall my hrother sin
against me, and I forgive
him? till seven times?

22 Jesus saith unto him;
I say not unto thee, Until
seven times: but, Until
seventy times seven.

23 Therefore is the king-
dom of heaven likened unto
a certain king, which would
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take account of his serv-
ants.
94 And when he had
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95 But forasmuch as he
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to be
wife, and
children, and all that he
had, and payment to be
made.

926 The servant therefore

him, saying, Lord, have
patience with me, and I
will pay thee all.

97 Then the lord of that
servant was moved with
compassion, and loosed
him, and forgave him the
debt.

28 But the same servant
went out, and found one
of his fellow servants,
which owed him a hundred
pence: and he laid hands
on him, and took /Zim by
the throat, saying, Pay
me that thou owest.

29 And his fellow servant
fell down at his feet, and
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besought him, saying, Have

fell down, and worshipped..
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patience with me, and I
will pay thee all.

30 And he would not:
but went and cast him
into prison, till he should
pay the debt.

31 So when his fellow
servants saw what was
done, they were very sorry,
and came and told unto
their lord all that was done.

32 Then his lord, after
that he had called him,
said  unto him, O thou
wicked servant, I forgave
thee all that debt, because
thou desiredst me:

33 Shouldest mnot thou
also have had compassion
on thy fellow servant, even
as I had pity on thee?
34 And his lord was
wroth, and delivered him
to the tormentors, till he
should pay all that twas
due unto him.

35 So likewise shall my
heavenly Father do also
unto you, if ye from your
hearts forgive not every
one his brother their tres-
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CHAPTER XIX.

1 AND it came to pass,
that when Jesus had finished
these sayings, he departed
from Galilee, and came
into the coasts of Judea
beyond Jordan;

2 And great multitudes
followed him; and he healed
them there.

3 The Pharisees also came
unto him, tempting him,
and saying unto'him, Is it
lawful for a manto put away
his wife for every cause?

4 And he answered and
said unto them, Have ye
not read, that he which
made them at the begin-
ning made them male and
female ,

5 And said, For this
cause shall a man leave
father and mother, and
shall cleave to his wife:
and they twain shall be
one flesh?

6 Wherefore they are no
more twain, but one flesh.
What therefore God hath
joined together, let not

man put asunder.
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mand to give a writing of
divorcement, and to put
her away?
S He saith unto them,
Moses  because of the
hardness of your hearts
suffered you to put away
your wives: but from the
beginning it was not so.
9 And I say unto you,
Whosoever shall put away
his wife, except it be for
fornication, and shall marry
another, committeth adul-
tery: and whoso marrieth
her which is put away
doth commit adultery.

10 His disciples say unto
him, If the case of the
man be so with /is wife,
it is not good to marry.
11 But he said unto them,
All men cannot receive
this saying, save they to
whom it is given.

12 For there are some
eunuchs, which were so
born from their mother’s
womb: and there are some

fute WEpplbfiukp' ap  [fip.leunuchs, which were made
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eunuchs of men: and there
be eunuchs, which have
made themselves eunuchs
for the kingdom of heaven’s
sake. He that is able to
receive 7, let him receive .
13 Then were there
brought unto him little
children, that he should
put Z7s hands on them,
and pray: and the disciples
rebuked them.

14 But Jesus said, Suffer
little children, and forbid
them not, to come unto
me; for of such is the
kingdom of heaven.

15 And he laid /7s hands
on them, and departed
thence.

16 And, behold, one came
and said unto him, Good
Master, what good thing
shall I do, that I may have
eternal life?

17 And he said unto him,
Why callest thou me good ?
there s none good but one,
that 13, God: but if thou
wilt enter into life, keep
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the commandments.
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18 He saith unto him,
Which? Jesus said, Thou
shalt do no murder, Thou
shalt not commit adultery,
Thou shalt not steal, Thou
shalt not bear false witness,
19 Honour thy father and
thy mother: and, Thou
shalt love thy neighbour
as thyself.

20 The young man saith
unto him, All these things
have I kept from my
youth up : what lack I yet ?

21 Jesus said unto him,
If thou wilt be perfect, go
and  sell that thou hast,
and give to the poor, and
thou shalt have treasure in
heaven: and come and
follow me.

22 But when the young
man heard that saying, he
went away sorrowful: for
he had great possessions.
23 Then said Jesus unto
his disciples, Verily I say
unto you, Thaf a rich man

shall hardly 1te_r¢i~n§o e
kingdom of l?a&eu.

24 And agai \I\say unto )
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you, Itis easi ‘\for a camel {
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enter into the

kingdom of God.

25 When his disciples

qusplimguit | heard it, they were exceed-
Nkt v linaly amazed, saying, Who

then can be saved?
26 But Jesus beheld e,
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are possible.

27 Then answered Peter
and said unto him, Behold,
we have forsaken all, and
followed thee; what shall
we have therefore?

28 And Jesus said unto
them, Verily I say unto
you, That ye which have
followed me, in the re-
generation when the Son
of man shall sit in the
throne of his glory, ye also
shallsitupon twelve thrones,
judging the twelve tribes
of Israel.

29 And every one that
hath forsaken houses, or
brethren, or sisters, or

L duyp, fwd®  §fn,

father, or mother, or wife,
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my name’s sake, shall
receive a hundredfold, and
inherit  everlasting
life.

30 But many that are first
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shall be first,
CHAPTER XX.

1 FoR the kingdom of
heaven is like unto a man
that is a householder, which
went out early in the
morning to hire labourers
into his vineyard.

2 And when he had a-
greed with the labourers
for apenny a day, he sent
them into his vineyard.

3 And he went out about
the third hour, and saw
others standing idle in the
marketplace,

4 And said unto them;
Go ye also into the vine-
yard, and whatsoever is
right T will give you,
And they went their way.
5 Again he went out
about the sixth and ninth

miuu?:’l e s

hour, and did likewise.
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6 And about the eleventh
hour he went out, and
found others standing idle,
and saith unto them, Why
stand ye here all the day
idle?

7 They say unto him,
Because no man hath hired
us. He saith unto them,
Go ye also into the vine-
yard; and whatsoever is
right, that shall ye receive.
S So when even was
come, the lord of the
vineyard = saith. unto his
steward, Call the labourers,
and give them their hire,
beginning from the last
unto the first.

9 And when they came
that were hired about the
eleventh hour, they received
every man a penny.

10 But when the first
came, they supposed that
they should have received
more; and they likewise
received every mana penny.

11 And when they had
received 4, they murmured

[ pukp pe fpukft @5 |against the goodman of the

house,
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give unto this last, even
as unto thee.

15 Is it not lawful for
me to do what I will with
mine own? Is thine eye
evil, because I am good?

16 So the last shall be
first, and the first last: for
many be called, but few
chosen.

17 And Jesus going up to
Jerusalem took the twelve
disciples apart in the way,
and said unto them,

18 Behold,we go up to
Jerusalem; and the Son
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of man shall be betrayed
unto the chief priests and
unto the scribes, and they
shall condemn him to
death,

19, And shall deliver him
to the Gentiles to mock,
and to scourge, and to
crucify /Zdm: and the third
day he shall rise again.

20 Then came to him the
mother of Zebedee’s chil-
dren with her sons, wor-
shipping him, and desiring
a certain thing of him.

21 And he said unto her,
What wilt thou? She saith
unto him, Grant that these
my two sons may sit, the
one on thy right hand,
and the other on the left,
in thy kingdom.

29 But Jesus answered
and said, Ye Lknow not
what ye ask. Are ye able
to drink of the cup that
I shall drink of, andto be
baptized with the baptism
that I am baptized with?
They say unto him, We
are able,
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23 And he saith unte
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them, Ye shall drink in-
deed of my cup, and bhe
baptized with the baptism
that I am baptized with:
but to sit on my right
hand, and on my left, is
not mine to give, but
shall be given to them for
whom it is prepared of
my Father.

24 And when the ten
heard i, they were moved
with indignation against
the two brethren.

25 But Jesus called them
unto  him , and said, Ye
know that the princes of
the Gentiles exercise dom-
minion over them, and they
that are great  exercise
anthority upon them.

26 But it shall not be so
among you: but whosoever
will be great among you,
let him be your minister;
27 And  whosoever will
be chief among you, let
him be your servant:

28 Even as the Son of
man came not to be min-
istered unto, but to min-
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ister, and to give his life
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a ransom for many .

29 And as they departed
from Jericho, a great mul-
titude followed him.

30 And, behold, two blind
men sitting by the' way-
side, when they heard that
Jesus passed by, cried out,

saying, Have mercy on
us, O Lord, thow Son of
David .

31 And the multitude

rebuked them, because they
should hold their peace:
but they cried the more,
saying, Have mercy on us,
O Lord, thow Son of David.

32 And Jesus stood still,
and called them, and said,
What will ye that I shall

do unto you?

33 They say unto him,
Lord, that our eyes may
be opened.

34 So Jesus had compas-
sion on them, and touched
their eyes: and immediate-
ly their eyes received sight,

and they followed him.
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nigh unto Jerusalem, and
were come to Bethphage,
unto the mount of Olives,
then sent Jesus two dis-
ciples,

2 Saying unto them, Go
into the village over a-
gainst you, and straightway
ve shall find an ass tied,
and a colt with her: loose
them, and bring them unto
me.

3 And if any man say
aught unto you, ye shall
say, The Lord hath need
of them; and straightway
he will send them.

4 All this was done, that
it might be fulfilled which
was spoken by the pro-
phet, saying,

5 Tell ye the daughter
of Sion, Behold, thy King
cometh unto thee, meek,
and sitting upon an ass,
and a colt the foal of an
ass.

6 And the disciples went,
and did as Jesus com-

manded them,
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7 And brought the ass,
and the colt, and put on
them their clothes, and
they set /Zum thereon.

8 And a very great mul-
titude spread their gar-
ments in the way; others
cut down branches from
the trees, and strewed them
in the way.

9 And the multitudes
that went before, and that
followed, cried, saying,
Hosanna to the Son of
David; Blessed ¢s he that
cometh in the name of the

Lord; Hosanna in the
highest.
10 And when he was

come into Jerusalem, all
the city was moved, say-
ing, Who is this?

11 And the multitude
said, This is Jesus the
prophet of Nazareth of
Galilee .

12 And Jesus went into
the temple of God, and
cast out all them that sold
and bought in the temple,
and overthrew the tables
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of the money changers,
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and the seats of them that
sold doves,

13 And said unto them,
It is written, DMy house
shall be called the house
of prayer; but ye have
made it a den of thieves.

14 And the blind and the
lame came to him in the
temple; and he healed
them.

15 And when the chief
priests and scribes saw
the wonderful things that
he did, and the children
crying in the temple,
and saying, Hosanna to
the Son of David; they
were sore displeased,

16 And said unto him,
Hearest thou what these
say? And Jesus saith unto
them, Yea; have ye never
read, Out of the mouth of
babes and sucklings thou
hast perfected praise?

17 And he left them,
and went out of the city
into Bethany; and he
lodged there.

18 Now in the morning,
as he returned into the

city, he hungered.
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only, and said unto it, Let
no fruit grow on thee
henceforward for ever. And
presently the fig tree
withered away.

20 And when the dis-
ciples saw i, they mar-
velled, saying, How soon
is the fig tree withered
away!

21 Jesus answered and
said unto them , Verily I
say unto you, If ye have
faith, and doubt not, ye
shall not only do this
which is done to the fig
tree, but also if ye shall
say unto this mountain,
Be thou removed, and be
thou cast into the sea; if
shall be done.

22 And all things, what-
soever ye shall ask in
prayer, believing, ye shall
receive.

23 And when he was
come into the temple, the
chief priests and the el-

ders of the people came
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, CHAPTER XXI. 11
‘uilvrtgifhim as he was

teaching, and said, By
what authority doest thou
these things? and who
gave thee this authority?

24 And Jesus answered
and said unto them, I also
will ask you one thing,
which if ye tell me, I in
like wise will tell you by
what authority I do these
things .

25 The baptism of John,
whence was it? from heav-
en, or of men? And they
reasoned with themselves,
saying, If we shall say,
From heaven; he will say
unto us, Why did ye not
then believe him ?

26 But if we shall say,
Of men; we fear the people;
for all hold John as a
prophet,

27 And they answered
Jesus, and said,We can-
not tell. And he said unto
them, Neither tell I you
by what authority I do

these things.
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28 But what think ye? A
certain man had two sons;
and he came to the first,
and said, Son, go work to
day in my vineyard.

20 He answered and
said, I will not; but af-
terward he repented, and
went.

30 And he came to the
second, and said likewise.
And he answered and said,
[ go, sir; and went not.

31 Whether of them
twain did the will of Z¢s
father? They say unto
him, The first. Jesus saith
unto them, Verily I say
unto you, That the pub-
licans and the harlots go
into the kingdom of God
before you.

32 For John came unto
you in the way of right-
eousness, and ye believed
him not; but the publicans
and the harlots believed

him: and ye, when ye had
seen it, repented not af-
terward, that ye might
believe him,
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33 Hear another parable :
There was a certain house-
holder, which planted a
vineyard, - and hedged it
round about, and digged
a winepress in it, and
built a tower, and let it
out to husbandmen, and
went into a far country:

34 And when the time of
the fruit drew mnear, he
sent his servants to the
husbandmen, that they
might receive the fruits
of it.

35 And the husbandmen
took his servants, and beat
one, and killed another,
and stoned another.

36 Again, he sent other
servants more than the
first: and they did unto
them likewise.

37 But last of all he
sent unto them his son,
saying, They will rever-
ence my son.

38 But when the hus-
bandmen saw the son, they
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said  among themselves,
This is the heir; come, let
us kill him, and let us
seize on his inheritance.
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39 And they caught him,
and cast /im out of the
vineyard, and slew A#m.

40 When the lord there-
fore of the vineyard
cometh, what will he do
unto those husbandmen?

41 They say unto him,
He will miserably destroy
those wicked men, and
will let out Xis vineyard
unto other husbandmen,
which shall render him
the fruits in their seasons.

42 Jesus saith unto them,
Did ye never read in the
Scriptures, The stone which
the builders rejected , the
same is become the head
of the corner: this is the
Lord’s doing, and it is
marvellous in our eyes?

43 Therefore say I unto
you, The kingdom of God
shall be taken from you,
and given to a nation
bringing forth the fruits
thereof.

44 And whosoever shall
fall on this stone shall be
broken: but on whomso-
ever it shall fall, it will

grind him to powder.
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45 And when the chief
priests and Pharisees had
heard his parables, they
perceived that he spake
of them.

46 But when they sought
to lay hands on him, they
feared the multitude, be-
cause they took him for
a prophet.

CHAPTER XXII.

1 AND Jesus answered
and spake unto them

again by parables, and
said ,
2 The kingdom of heaven

is like unto a certain
king , which /made a mar-
riage for his son,

3 And sent: forth his
servants to call them that
were bidden to the wed-
ding: and they would
not come.

4 Again, he sent forth
other servants, saying,
Tell them which are bid-
den, Behold, I have pre-
pared my dinner: my oxen
and my fatlings are killed,
and all things are ready:

come unto the marriage.
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5 But they made light
of 7, and -went their
ways, one to his farm,
another to his merchandise;
6 And the remnant took
his'servants, and entreated
them spitefully, and slew
them .

7 But when the Kking
heard thereof, he was
wroth: and he sent forth
his armies, and destroyed
those ,murderers, and
burned up their city.

8 Then saith he to his
servants, The wedding 1is

ready, but they which
were bidden were mnob
worthy.

9 Go ye therefore into
the highways, and as many
as ye shall find, bid to
the marriage.

10 So those servants
went out into the highways,
and gathered together all
as many as they found,
both bad and good: and
the wedding was furnished
with guests.

11 And when the king

dinmr. Swpuhkenptibpp ko,

came into sece the guests,
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he saw there a man which
had not on a wedding
garment :

12 And he saith unto
him,  Friend, how camest
thou in hither not having

‘|2 wedding garment? And

he was speechless.

13 Then said the king
to the servants, Bind him
hand and foot, and take
him away, and cast Zm
into outer darkness; there
shall be weeping and
gnashing of teeth.

14 For many are called,
but few are chosen.

15 Then went the Pha-
risees, and took counsel
how they might entangle
him in Zs talk.

16 And they sent out
unto him their disciples
with the Herodians, saying,
Master, we know that thou
art true, and teachest the
way of God in truth,
neither carest thou for any
man: for thou regardest
not the person of men.
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17 Tell us  therefore,

What thinkest thou? Is it

awful to givetribute unto

Cesar, or not?

18 But Jesus perceived

their wickedness, and said,
Why
hypocrites ?

tempt ye me, ¥e

19 Shew me the tribute

money. And they brought
unto him a penny.

90 And he saith unto

them, Whose s thisimage
and superscription?

21 They say unto him,
Cesar’s.  Then saith he

‘|lunto them, Render there-

fore unto Cesar the things
which are - Cesar’s ;' and
unto God the things that
are God’s.

22 When they had heard
these words, they marvel-
led, and left him, and
went their way.

93 The same day came
to him the Sadducees,
which say that there is no
resurrection, and asked
bim,

24 Saying, Master, Mo-

ul’rm, Uofuka puwe, @k

ses said, If a man die,

’
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having no children , his
brother shall marry his
wife, and raise up seed
unto his brother.

25 Now there were with
us seven brethren: and
the first, when he had
married a wife, deceased,
and, having no issue, left
his wife unto his brother:
2( Likewise the second
also, and the third, unto
the seventh.

27 And last of all the
woman died also.

28 Therefore in theresur-
rection, whose wife shall
she be of the seven? for
they all had her.

29 Jesus answered and
said unto them, Ye do
err, not knowing the Serip-
tures, nor the power of
God.

30 For in the resurrec-
tion they neither marry,
nor are given in marriage,

but are as the angels of
God in heaven.

31 But as touching the

Jupne[dfict wnbbpnct Sar.

resurrection of the dead,
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35 And when the mul-
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34 But when the Phari-
sees had heard that he
had put the Sadducees to
silence, they were gathered
together.

85 Then one of them,
which was a lawyer, asked
him a question,  tempting
him, and saying,

36 Master, which s the
great commandment in the
law ?

37 Jesus said unto him,
Thou shalt love the Lord
thy God with all thy
heart, and with all thy
soul, and with all thy mind.

38 This is the first and

lqllllﬂ"l—l’ll whpp s

great commandment.
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‘39 And the second s
ilke unto it, Thou shalt
ove thy neighbonr

thyself. g | iy
40 On these two com-
mandments hang all the
law and the prophets,

41 While the Pharisees
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Jesus asked them,
42 Saying, What think
ye of Christ? whose son
is he? They say untohim,
The son of David .

43 He saith unto them,
ng then doth David in
spirit call him Lord, saying,

44 The Lord said unto
my Lord, Sit thou on
my right hand, till I make
thine enemies thy footstool?

'4:5 If David then ecall
him Lord, how is he his
son ?

46 And no man was able
to answer him a word,
neither darst any man from

that day forth ask him

any more questions.
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CHAPTER XXIIL
1 THEN spake Jesus to

dngmfucppulpnct|the multitude, and to his
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Moses’ seat:

3 All therefore whatsoever
they bid you observe, that
observe and do; but do
not ye after their works:
for they say, and do not.

4 For they bind heavy
burdens and grievous to
be borne, and lay them on
men’s shoulders; but they
themselves will not move
them with one of their
fingers.

5 But all their works they
do for to be seen of men:
they make broad their
phylacteries, and enlarge
the borders of their gar-
ments,

6 And love the upper-

wufptn puqdiglep §p ob-| st rooms  at feasts, and
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the chief seats in the sy-
nagogues,
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7 And greetings in the
markets, and to be called
of men, Rabbi, Rabbi.

8 But be not ye called
Rabbi: for one is your
Master, ever Christ; and
all ye are brethren,

9 And call no man your
father upon the earth: for
one is your Father, which
is in heaven.

10 Neither be ye called
masters: for one is your
Master, even Christ.

11 But he that is great-
est among you shall be
your servant.

12 And whosoever shall
exalt himself shall be
abased ; and he that shall
humble himself shall be
exalted.

13 But woe unto you,
seribes and Pharisees, hy-
pocrites! for ye shut up
the kingdom of heaven
against men: for ye neither
go in  yourselves, neither
suffer ye them that ars

gocp np otk

enfering to go in,
5
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14 Woe unto you, scribes
and Pharisees, hypocrites!
for ye devour widows’
houses, and for a pretence
make long prayer: therefore
ye shall receive the greater
damnation.

15 Woe nnto you, scribes
and Pharisees , hypocrites!
for ye compass sea and
land to make one prose-
lyte; and when he is made,
ye make him twofold more
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the child
yourselves.

of hell than

16 Woe unto you, ye
blind guides, which say,
Whosoever shall swear by
the temple, it is nothing;
but whosoever shall swear
by the gold of the temple,
he is a debtor!

17 Ye fools and blind:
for whether is greater,
the gold, or the temple
that sanctifieth the gold?
18 And, Whosoever shall
swear by the altar, it 1is
nothing; but whosoever
gweareth by the gift that
is upon it, he is guilty.
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19 8pdivpulp ne Ipypkp )

19 Ye fools and blind:
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for whether s greater,
the gift, or the altar that
sanctifieth the gift?

20 Whoso therefore shall
swear by the altar swear-
eth by it, and by all
things thereon.

21 And whoso shall swear
by the temple, sweareth
by it, and by him that
dwelleth therein.

22 And he that shall
swear by heaven, sweareth
by the throne of God,
and by him that sitteth
thereon.

23 Woe unto you, scribes
and Pharisees, hypocrites!
for ye pay tithe of mint
and anise and cummin,
and have omitted the
weightier matters of the
law, judgment, mercy, and
faith: these ought ye to
have done, and not to
leave the other undone.
24 Yeblind guides, which
strain at a gnat, and swal-
low a camel.

25 Woe unto you, scribes
and Pharisees, hypocrites!
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for ye make eclean the
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the platter, but within they

re full of extortion and

excess.

96 Thow blind Pharisee,
cleanse first that which is
within the cup and plat-
ter, that the outside of
them may be clean also.

27 Woeunto you, seribes
and Pharisees, hypocrites!
for ye are like unto whited
sepulchres, which indeed
appear beautiful outward,
but are within fall of dead
men’s bones, and of all
uncleanness.

98 Even so ye also out-
wardly appear righteous
unto men, but within ye
are full of hypocrisy and
iniquity.

99 Woeunto you, scribes
and Pharisees, hypocrites!
becanse ye build the
tombs of the prophets,
and garnish the sepulchres
of the righteous,

30 And say, If we had

been in the days of our
fathers, we would not

have been partakers with
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them in the blood of the
prophets.

31 Wherefore ye be wit-
nesses unto yourselves, that

ye are the children of
them which killed the
prophets,

32 Fill ye up then the
measure of your fathers.
33.)’2? serpents, ye gen-
eration of vipers, how can
ye escape the damnation
of hell?

34 Wherefore, behold, I
send unto you prophets,
and wise men, and scribes:
and some of them ye shall
kill and crucify; and some
of them shall ye scourge
in your synagogues, and
persecute #hem from city
to city:

35 Thn?1 upon you may
all the right
blood shed upon thz c('?l*ot;xs
from the blood of riwht-’-
eous Abel unto the bﬁ)od
of .Zacharias son of Bara-
chias, whom ye slew be-

tween the temple and
altar. o bE
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36 Verily Isay unto you,
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37 O Jeriisalem, Jerusa-

Lrapguwpk.|lem, thoi that killest the
aupuitBlpp ) me|prophets, and stonest them
foplnem3®hpp  hplghich are sent unto thee,
whb- |} ow often would I have

githered thy children to-
gether, even as a hen gath-
ercth her chickens under
her wings, and ye would
not!

38 Behold, your housé
is left unto you desolate.
39 For I say unto you,
Ye shall not see me hence=
forth, till ye shall say;
Blessed s he that cometh
in the name of the Lord.

CITAPTER XXIV.

1 AND Jesus went out,
and departed from the
temple: and his disciples
came to him for to shew
him the buildings of the
temple.

9 And Jesus said unto
them, See ye not all these
things? verily I say unto
you, There shall not be

left here one stone upon
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thrown down.
3 And as he sat upon the

[:lzz&:g tbnp Buwmbp Epylmount of Olives, the dis-
gusllepwtelepp ppb% Bl ciples came unto him pri-
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l::;*: vately, saying, Tell us,
£%[when shall these things be?

and what sha(l be the sign
of thy coming, and of the
end of the world?

4 And Jesus answered
and said unto them, Take
heed that no man deceive
you.

5 For many shall come
in my name, saying, I am
Christ; and shall deceive
many.

6 And ye shall hear of
wars and rumours of wars:
see that ye be not troub-
led: for all these things

wdky l""‘i‘[’l'l_' "14"'42 E np ¢

B b 2 o, |AUSE come to  pass, but

P ey b AR [iho end is not yet.
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and there shall be famines,
and  pestilences, and
earthquakes, in  divers
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places.
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8 All these are the be-
ginning of sorrows.

9 Then shall they deliver
you up to be afflicted, and
shall kill you: and ye shall
be hated of all nations
for my name’s sake.

10 And then shall many
be offended, and shall be-
tray one another, and shall
hate one another.

11 And many false pro-
phets shall rise, and shall
deceive many.

12 And because iniquity
shall abound, the love of
many shall wax cold .

13 But he that shall en-
dare unto the end, the
same shall be saved.

14 And this gospel of the
kingdom shall be preached
in all the world for a
witness unto all nations;

L and then shall the end

come.
15 When ye therefore

wndnfd-pe-|shall see the abomination

of desolation, spoken of by

b dknpofp punewd E)Dapiel the prophet, stand
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[dng |readeth, let him under-

stand,)
16 Then let them which
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17 bL‘ ' np muﬁl[uz[ﬁ; 17 Let him wwhich is on
dpuy £ [Fng  sh9uk  fp|the housetop not come
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18 b wh ap wpmft JEYD
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down to take any thing
out of his house:
18 Neither let him whiech

sty lis in the field return back

bp Suwtqlipdilpp wnlypne |ty take his clothes.
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19 And woe unto them

to them that give suck in
those days!

20 But pray ye that your
flight be not in the winter,
neither on the sabbath day:
21 For then shall be
great tribulation, such as
was not since the begin-
ning of the world to this
time, no, nor ever shall be.

22 And except those days
should be shortened, there
should no flesh be saved:
but for the elect’s sake
those days shall be short-
ened .

23 Then if any man shall

fre Aol :
e &gl pek PE US=lgay unto you, Lo, here is
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Christ, or there; believe
it not.

24 For there shall arise
false Christs, and false
prophets, and shall shew
great signs and wonders;
insomuch that, if ¢ were
possible, they shall deceive
the very elect .

95 Behold, I have told
you before.

26 Wherefore if they
shall say unto you, Behold,
he is in the desert; go not
forth: behold, %e s in the
secret chambers; believe it
not.

97 For as the lightning
cometh out of the east,
and shineth even unto the
west; so shall also the
coming of the Son of
man be.

28 ‘P‘"ﬁ”ll' nep  np dJhi-| 28 FOl‘ WhGI‘OSOC\‘eI‘ the
mwd  diupdfs Ny, Seoklearcass is, there will the
sl dngucfie wpdftl- eagles be gathered to-
e gether.
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99 Immediately after the
tribulation of those days
shall the sun be darkened,
and the moon shall not
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give her light, and the
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stars shall fall from heaven,
and the powers of the
heavens shall be shaken :
30 And then shall ap-
pear the sign of the Son
of man in heaven: and
then shall all the tribes

S A A e ﬁM-[ﬁ: of the earth mourn, and
Lupay bplipy wdigbpnes they shall see the Son of

Hfpuy bq:::a- rl_opnx_[a[vgiuuL
o kS %:ulL#nle

3l e wiflpus  fpp $ply.
wwlilbpp wpmp fopll dk.
&wall‘llil l[’llﬂllL, ne lllﬁlﬂ['
(I‘IIZILbir [1[1 l:?unllbulL’lL‘llE
gzpa  Sndbpkt’  Eplinhy
"L‘Q 6‘1{/[:&7: ‘I[ﬁlz_ba_ dficn
Suypp ¢

32 Pqbufikts  wnwl Jp
"npt[_b'gl:.p. nop bpp  whap
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man coming in the clouds
of heaven with power and
great glory.

31 And he shall send his
angels with a great sound
of a trumpet, and they
shall gather together his
elect from the four winds,
from one end of heaven
to the other.

32 Now learn a parable
of the fig tree; When his
branch is yet tender, and
putteth forth leaves, ye
know that summer s
nigh :

33 So likewise ye, when
ye shall see all these
things, know that it is
near, even at the doors.
34 Verily I say unto
you, This generation shall
not pass, till all these

pebelipp Ele'ia N

things be fulfilled.
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35 Heaven and  earth
shall pass away, but my
words shall not pass away.

56 But of that day and
hour knoweth no man, no,
not the angels of heaven,
but my Father only.

37 But as the days of
Noe were, so shall also
the coming of the Son of
man be.

38 For as in the days
that were before the flood

they were eating and
drinking, marrying and

giving in marriage, until
the day that Noe entered
into the ark,

39 And knew not until
the flood came, and took
them all away; so shall
also the coming of the
Son of man be.

40 Then shall two be in
the field; the one shall be
taken, and the other left.

41 Two women shall be

JLl wqoplpl JE§ wrqupne|grinding ab the mill; the
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one shall be taken, and
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the other left.
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42 Watch therefore; for
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your Lord doth come.

43 But know this, that
if the goodman of the
house had known in what
watch the thief would
come, he would have

Qtwp bk @og  gkp  mep watched, and would not
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have suffered his house to
be broken up.

44 Therefore be ye also
ready: for in such an
hour as ye think not the
Son of man cometh.

45 Who then is a faith-
ful and wise servant,
whom his lord hath made
ruler over his household ,
to give them meat in due
season ?

46 Blessed s that ser-
vant, whom his lord when
he cometh shall find so
doing.

47 Verily I say unto
you, That he shall make
him ruler over all his
goods.

48 But and if that evil
servant shall say in his

Swnwth  pp wpwfle JE)
puk, p mbpu fip qeyp
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heart, My lord delayeth
his coming;
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49 And shall begin to
smite /Ais fellow servants,
and to eat and drink
with the drunken;

50 The lord of that ser-
vant shall come in a day
when he looketh not for
him, and in an hour that
he is not aware of,

51 And shall cut him
asunder, and appoint /im
his portion with the hypo-
crites: there shall bhe
weeping and gnashing of
teeth.

CIHAPTER XXYV.

1 THEN shall the King-
dom of heaven be likened
unto ten virgins, which
took their lamps, and
went forth to meet the
bridegroom .

2 And five of them were
wise, and five were foolish.

3 They that were foolish
took their lamps, and
took no oil with them:

4 But the wise took oil
in their vessels with their
lamps..
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5 While the bridegroom
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tarried, they all slum-

bered and slept.

6 And at midnight there
was a cry made, Behold,
the bridegroom cometh;
go ye out to meet him.

7 Then all those virgins
arose, and trimmed their
lamps.

S And the foolish said
unto the wise, Give us of
your oil; for our lamps
are gone out.

9 But the wise answered,

saying, Not so; lest there
be not enough for us and
you: but go ye rather to
them that sell, and buy
for yourselves.
10 And while they went
to buy, the bridegroom
came; and they that were
ready went in with him
to the marriage: and the
door was shut.

11 Afterward came also
the other virgins, saying,
Lord, Lord, open to us.

12 But he answered and
said, Verily I say wunto
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you, I know you not.
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13 Watch therefore; for
ye know neither the day
nor .the hour wherein the
Son of man cometh.

14 For the kingdom of
heapen' 1s as a man travel-
ling into a far country,
who called his own ser-
vants, and delivered unto
them his goods.
15 And unto one he gave
five talents, to another
two, and to another onej;
to every man according
to his several ability; and
straightway took his jour-
ney.
16 Then he that had
received the five talents
went and traded with the
same, and made them
other five talents.

17 And likewise he that
had recetved two, he also
gained other two.

18 But he that had
received one went and
digged in the earth, and

hid his lord’s money.

19 After a long time
the lord of those servants
cometh, and reckoneth

with them.
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20 And so he that had
received five talents came
and brought - other five
talents, saying, Lord, thou
deliveredst unto me five
talents: behold, I have
gained beside them. five
talents more.

21 His lord said unto
him, Well done, thou good
and faithful servant: thou
hast been faithful over a
few things, I will make
thee ruler over many
things: enter thou into
the joy of thy lord.

22 He also that had
received two talents came
and said, Lord, thou de-
liveredst unto me two
talents: behold, I have
gained two other talents
beside them .

23 His lord said unto
him, Well done, good and
faithful servant: thou hast
been faithful over a few
things, I will make thee
ruler over many things:
enter thou info the joy of
thy lord.

24 Then he which had
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received the one talent
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came and said, Lord, I
knew thee that thou arta
hard man, reaping where
thou hast not sown, and

gathering ~ where  thou
hast not strewed:
25 And I was afraid,

and went and hid thy
talent in the earth: lo,
there thou hast that 1is
thine.

96 His lord answered
and said unto him, Zhou
wicked and slothful ser-
vant, thou knewest that T
reap where I sowed noft,
and gather where I have
not strewed:

27 Thou oughtest there-
fore to have put my mo-
ney to the exchangers, and
then at my coming I should
have received mine own
with usury .

98 Take therefore the
talent from him, and give
it unto him which hath
ten talents .

29 For unto every one
that hath shall be given,
and he shall have abun-
dance: but from him that

hath not shall be taken
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away even that which he
hath.

30 And cast ye the un-
profitable  servant into
outer darkness: there shall
be weeping and gnashing
of teeth.

31 When the Son of
man shall come in his
glory, and all the holy
angels with him, then
shall he sit upon the throne
of his glory:

32 And before him shall
be gathered all nations:
and he shall separate them
one from another, as a
shepherd divideth 275 sheep
from the goats:

33 And he shall set the
sheep on his right hand,
but the goats on the left.

34 Then shall the King
say unto them on his right
hand, Come, ye blessed
of my Father, inherit the
kingdom prepared for you
from the foundation of the
world :

35 For I was a hungered,
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and ye gave me meat; I
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was thirsty, and ye gave
me drink: I was a stran-
ger, and ye took me in:
36 Naked, and ye clo-
thed me:,I was sick, and
ye visited me: I was in
prison, and ye came unto
me.

37 Then shall the right-
eous answer him, saying,
Lord, when saw we thee
a hungered, and fed thee?
or thirsty, and gave thee
drink ?

38 When saw we thee a
stranger, and took thce
in? or naked, and clothed
thee?

39 Or when saw we thee
sick, or in prison, and
came unto thee?

40 And the King shall
answer and say unto them,
Verily I say unto you,
Inasmuch as ye have done
it unto one of the least
of these my brethren, ye
have done % unto me.

41 Then shall he say also

unto them on the left
hand, Depart from me,
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ye eursed, into everlasting
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fire, prepared for the devil
and his angels:

42 For I was a hungered,
and ye gave me no meat:
I was thirsty, and ye gave
me no drink:

43 I was a stranger, and
ye took me not in: naked,
and ye clothed me not:
sick, and in prison, and
ye visited me not,

44 Then shall they also
answer him, saying, Lord,
when saw we thee a han-
gered, or athirst, or a
stranger, or mnaked, or
sick, or in prison, and did
not minister unto thee?

45 Then shall he answer
them, saying, Verily Isay
unto you, Inasmuch as ye
did < not to one of the
least of these, ye did ¢
not to me.

46 And these shall go
away into everlasting pun-
ishment: but the righteous

into life eternal,
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CHAPTER XXVL

1 AND it came to pass,
when Jesus had finished
all ' these sayings, he
said unto his disciples,

2 Ye know that after two
days is the jfeast of the
passover, and the Son of
to be

man is betrayed
crucified.
3 Then assembled to-

gether the chief priests,
and the scribes, and the
elders of the people, unto
the palace of the high
priest, who was called
Caiaphas,

4 And consulted that they
might take Jesus hy suh-
tilty, and kill Zim.

5 But they said, Not on
the feast day, lest there
be an uproar among the
people.

6 Now when dJesus was
in Bethany, in the house
of Simon the leper,

7 There came unto him
a woman having an ala-
baster box of very precious
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ointment, and poured if
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on his head, as he sat at
meat.

8 But when his disciples
saw 1, they had indigna-
tion, saying, To what pur-
pose s this waste?

9 For this ointment might
have been sold for much,
and given to the poor.
10 When Jesus under-
stood 7, he said unto
them, Why trouble ye the
woman? for she hath
wrought a good work
upon me.
11 For ye have the poor
always with you; but me
ye have not always.

12 For in that she hath
poured this ointment on
my body, she did < for
my burial.

13 Verily I say unto
you, Wheresoever this
gospel shall be preached
in the whole world, there
shall also this, that this
woman hath done, be told
for a memorial of her.

14 Then one of the

helfwpfinfmmgle  §'panclp,

twelve, called Judas
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Iscariot, went unto the
chief priests,

15 And said . unto them,
What will ye give me,
and I will deliver him
unto you? And they cove-
nanted  with  him for
thirty pieces of silver.

16 And from that time
he sought opportunity to
betray him.

17 Now the first day of
the feast of unleavened
bread the disciples came
to Jesus, saying unto him,
Where wilt thou that we
prepare for thee to eat the
passover?

18 And he said, Go into
the city to such a man,
and say unto him, The
Master saith, My time is
at hand; I will keep the
passover at thy house
with my disciples.

19 And the disciples did
as Jesus had appointed
them; and they made
ready the passover.

90 Now when the even
was come, he sat down
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with the twelve.
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21 And as they did eat,
he said, Verily I say unto
you, that one of you
shall betray me.

22 And they were ex-
ceeding  sorrowful, and
began every one of them
to say unto him, Lord,
is it I?

23 And he answered
and said, He that dippeth
Iis hand with me in the
dish, the same shall be-
tray me.

24 The Son of man
goeth as it is written of
him: but woe unto that
man by whom the Son
of man is betrayed! it had
been good for that man
if he had not been born.

25 Then Judas, which
betrayed him , answered
and said, Master, is it I?
He said unto him, Thou
hast said.
26 And as they were
eating, Jesus topk brea
and blessed 2, n/i’b'nqke
(the dis-

it, and gave i fo
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ciples, - and said) Take;
eat; this is my hody.
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27 And he took the cup,
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ye all of it;

98 For this is my blood
new testament,
which is shed for many
for the remission of sins.

29 But I say unto you,
1 will not drink henceforth
of this fruit of the vine,
until that day when I
drink it new with you in
my Father’s kingdom.

30 And when they had
sung a hymn, they went
out into the mount  of
Olives.

31 Then saith Jesus unto
them, All ye shall be of-
fended because of me this

O R L R e night: for it is written, I
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39 But after I am risen
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into Galilee.
33 Peter answered and

said unto him, Though
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because of thee, yet will
I never be offended.

34 Jesus said unto him,

Verily T say unto thee,
That  this night, before
the cock crow, thou shalt
deny me thrice.
35 Peter said unto him,
Though I shotild die with
thee, yet will I not deny
thee. Likewise also said
all the disciples.

36 Then cometh Jesus
with then tnto a place
called Gethsemane, and
saith unto the disciples,
Sit ye here, while I go
and pray yonder.

37 And he took with him
Peter and the two sons of
Zebedee, and began to be
sorrowful and very heavy.
38 Then saith he unto
them, My soul is exceed-
ing sorrowful, even unto
death: tarry ye here, and
wateh with me.

39 And he went a little
and fell on his

pubynd , N Zayp por, @E[f2ce and prayed, saying,
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O my Father,

if it be
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wykfs possible, let this cup pass
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from me: nevertheless, r}ot
as I will, but as thou wilt.

40 And he cometh unto
the, disciples, and findeth

them asleep, and saith
unto Peter, What, could
watch ~with me

ye not
one hour?

41 Watch and pray, that
ye enter mnot into temp-
tation: the spirit indeed is
willing, but the flesh s
wealk.

49 He went away again
the second time, and
prayed, saying, O my Fa-
ther, if this cup may not
ass away from me, ex-
cept I drink it, thy will
be done.

4% And he came a}]d
found them asleep agan:

sne np wgplpilitn  Swhpm-lfoy their eyes were heavy.
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prayed the third time,
saying the same words .

43 U el Bl be| 45 Then cometh he to
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his disciples, and saith
unto them, Sleep on now,
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and. take your rest: behold,
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-[the hour is at hand, and
Ithe Son of man is be-
trayed into the hands of
sinners.

:| 46 Rise, let us be going:
behold, he is at hand
that doth betray me.

47 And while he yet
spake, lo, Judas, one of
the twelve, came, and
with him a great multi-
tude with swords and
staves, from the chief
priests and elders of the
people.

48 Now he that betrayed
him gave them a sign,
saying, Whomsoever I
shall kiss, that same is
he; hold him fast.

49 And forthwith he came
to Jesus, and said, Hail,
Master; and kissed him.

50 And Jesus said unto
him, Friend, wherefore
art thou come? Then came
they, and laid hands on
Jesus, and took him,

51 And, behold, one of
them which were with
Jesus stretched out /s
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hand, and drew his sword,
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and struck
the high priest, and smote
off his ear.

a servant of

52 Then said Jesus unto

him, Put up again thy
sword into his place: for
all they that take the
sword shall perish with
the sword.

53 Thinkest thou that I
cannot now pray to my
Father, and he shall pres-
ently give me more than
twelve legions of angels?

54 But how then shall
the Scriptures be fulfilled,
that thus it must be?

55 In that same hour
said Jesus to the multi-
tudes, Are ye come out
as against a thief with
swords and staves for to
take me? T sat daily with
you teaching in the temple,
and ye laid no hold on
me.

56 But all this was
done, that the Scriptures
of the prophets might be
fulfilled. Then all the
disciples forsook him, and
fled.
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Jesus led

g lim awa ai
Stphen wim away to Caiaphas the

hig'h priest, where the
scribes  and the elders
were assembled.

58 But Peter followed
i afar  off unto the
high priest’s palace, and
went in, and sat with the
servants, to see the end.

59 Now the ehief priests,
and elders, and all the
council, sought false wit-
ness against Jesus, to put

lhim to death;

60 But found none: yea,
thoughmany false witnesses
came, yelfound they none,
At the last came two
false witnesses,

61 And said, This fellow
said, 1 am able to de-
stroy the temple of God,

quibplyus bpkp opneout dEP land” to build it in three

2l s

62 b
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days.

62 And the high priest
arose, and said unto him,
Answerest thou nothing ?
what s 4t which these wit-
ness against thee?

63 But Jesus held his
peace. And the high priest

17 guﬁ:u‘:jmu‘bmc ne puure

answered and said unto
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him, I adjure thee by the

living God, that thou tell
us whether thou be the
Christ, the Son of God.

64 Jesus saith unto him,
Thou hast said: never-
theless I say unto you,
Hereafter shall ye see the
Son of man sitting on the
right “hand of power, and
coming in the clouds of
heaven.

65 Then the high priest
rent his clothes, saying,
He hath spoken blasphe-
what further need

my ;
have we of witnesses?
behold, mnow ye have

heard his blasphemy.

66 What think ye ? They
answered and said, He is
guilty of death.

67 Then did they spit
in his face, and buffeted
him; and others smote
him with the palms of
‘[their hands,

68 Saying,  Prophesy
unto us, thou Christ, Who
is he that smote thee?

69 Now Peter sat without

1.1111.[1[3~E 1mmll[l L‘[v, L. JE

glin the palace: and a dam-
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sel came unto him, saying,
Thou also wast with Je-
sus of Galilee.

70 But he denied before
them all, saying, I know
not what thon sayest.

71 And when he was
gone out into the porch,
another maid saw him,
and said unto them that
were there, This jfellow
was also with Jesus of
Nazareth.

72 And again he denied

with an oath, I do not
know the man.
73 And after a while

came unto iim they that
stood by, and said to Pe-
ter, Surely thou also art
one of them; for thy
speech bewrayeth thee.

74 Then began he to
curse and to swear, saying,
I know not the man. And
immediately the cock creyy.

75 And Peter

remem-

bered the word of Jesus,
which
Before the

said unto him,

cock crow,

nl.liuﬁuu" ne
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thou shalt deny me thrice.

6



162

L.hESULUS LUS UUSEENUR: 4L PE

gnepu bll_bl_'.”[_ rf.mnj:mul&"

llllglll'_ 3
QLORR bL

] b[l[!"[l winmne [rrLuu_'
Bop ,gwquﬁluuwulkuﬁnlr[vc
ne ("Illl_llll:".l"l_[l?l Skplkpp
Blturu.u[' r,.l,-J‘ [Ilnlvglu.[ul. r-
Pﬁi’ "['l ﬂl’?‘[’q‘” ’lb"—gﬂ?’b" 1

2 bL ,l'”lll,fl-"ll_ 1] lll?l[,’l"l
uuu[:[ﬁ:, ne ‘“n?lmlllg[l ﬂ|[l-
1"["1"" &l"—‘lu’ql”[.[" &k-—.gﬁ

,n,"_[ﬁ: s

&1 Uj:mmlﬁlﬁ 8"'—’1""‘ np
‘l:‘ﬁ’l'[l’" Jiuuﬁnlr‘g, kol
LIIIL [k rl.mmmulul[tuuu_lr..
gL rLl_nlf[r bhwe )y ne k-
ltb’un:.71 u:[:&u/[a'ﬂ ke spurp-
3ru.3 -plllglllilll‘l/llllllbm?lb'-
[nujl L b‘&[yb[vﬂ;?: ’

4 Ne puwe ]]'blluu, np
uﬁu’brL ""1'[""" lﬁlluﬁ:f’gl) .
b. uﬁ:rﬁgg Eulﬁl ) 1]"5’!1[1 l' 7:L )
'I_ru_'ia 7’":'/"-'

5 b mp&w[&,: muﬂfmlr[ﬁl
.ﬂ_—& 3‘1"'5 ne gocpu L'I_lul_,
L quuwg bnpgbtpp pEqrky:

And he went out,
wept bitterly .

was come,
priests and elders of the
people took counsel a-

and

CHAPTER XXVIL

1 WHEN the morning
all the chief

gainst Jesus to put him
to death:

9 And when they had
bound him, they led Zim
away, and delivered him
to Pontius Pilate the go-
vernor.

3 Then Judas, which had
betrayed him, when he
saw that he was condemn-
ed, repented  himself,
and brought again the
thirty pieces of silver to
the chief priests and el-
ders,

4 Saying, I have sinned
in that I have betrayed
the innocent blood. And
they said, What s that
to us? see thou to that.

5 And he cast down the
pieces of silver in the
temple, and departed, and

went and hanged himself.
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6 And the chief priests
took the silver pieces, and
said, It is not lawful for
to put them into the trea-
sury, because it is the price
of blood.

7 And they took coun-
sel, and bought with them
the potter’s field, to bury
strangers in.

8 Wherefore that field
was called, The field of
blood, unto this day.

9 Then was fulfilled that
which was spoken by Jer-
emy the prophet, saying,
And they took the thirty
pieces of silver, the price
of him that was valued,
whom they of the children
of Israel did value;

10 And gave them for
the potter’s field, as the
Lord appointed me.

11 And Jesus stood be-
fore the governor: and the
governor asked him, say-
ing, Art thou the King
of the Jews? And Jesus
said unto him, Thou sayest.
12 And . when he was

12 N 2 Syl l.
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accused of the chief priests
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and elders, he answered
nothing.

13 Then said Pilate unto
him, Hearest thou not how
many things they witness
against thee?

14 And he answered him
to never a word ; insomuch

that the governor mar-
velled greatly.

15 Now at that feast
the governor was wont

to release unto the people
a prisoner, whom they

would.

16 And they had then a
notable prisoner, called
Barabbas.

17 Therefore when they
were gathered together,
Pilate said unto them,
Whom will ye that I
release unto you? Barab-
bas, or Jesus which is
called Christ?

18 For he knew that for
envy they had delivered
him.

19 When he was set
down on the judgment
seat, his wife sent unto

pame hnr% wt lll[lll_lllp['7l

him, saying, Have thou
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nothing to do with that
just man: for I have suf-
fered many things this
day in a dream because
of him.

20 But the chief priests
and elders persuaded the
multitude that they should
ask Barabbas, and destroy
Jesus.

21 The governor answer-
ed and said unto them,
Whether of the twain will
ye that I release unto
you? They said, Barab-
bas.

22 Pilate  saith  unto
them, What shall I do
then with Jesus which is
called Christ? Z%ey all
say unto him, Let him
be ecrucified.
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23 And the governor
said, Why, what evil hath
he done? But they cried
out the more, saying, Let

him be crucified .

24 When Pilate saw that
he could prevail nothing,
but that rather a tumult
was made, he took water,
and washed %is hands be-
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fore the multitude, saying
b
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I am innocent of the
blood of this just person:
see ye to .

25 Then answered all
the people, and said, His
blood' be on us, and on
our children.

26 Then released he Ba-
rabbas unto them: and
when he had scourged Je-
sus , he delivered /im to
be crucified.

27 Then the soldiers of
the governor took Jesus
into the common hall, and
gathered unto him the
whole band of soldiers .
28 And they stripped
him, and put on him a
scarlet robe.

29 And when they had
platted a erown of thorns,
they put 7 upon his head,
and a reed in his right
hand: and they bowed
the knee before him, and
mocked him, saying, Hail,
King of the Jews!

30 And they spit upon
him, and took the reed,
and smote him on the
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31 And after that they
had mocked him, they
took the robe off from
him, and put his own
raiment on him, and led
him away to crucify Aim.

32 And as they came
out, they found a man of
Cyrene Simon by name:
him they compelled to
bear his cross.

33 And when they were
come unto a place called
Golgotha, that is to say,
a place of a skull,

34 They gave him vine-
gar to drink mingled with
gall: and when he had
tasted thereof, he would
not drink.

35 And they crucified
him, and parted his gar-
ments, casting lots: that
it might be fulfilled which
was spol\en by the pro-
phet, They parted my
garments among them,
and upon my vesture d1d
they cast lots. )~

36 And sitting down they _
watched him th 19 J
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37 And set up over hig,
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head his accusation written,
THIS IS JESUS THE
KING OF THE JEWS.

38 Then were there two
thieves crucified with him;
one on the right hand,
and another on the left.

39 And they that pass-
ed by reviled him, wag-
ging their heads,

40 And saying, Thou that
destroyest the temple, and
buildest ¢ in three days,
save thyself. If thou be
the Son of God, come
down from the cross.

41 Likewise also the
chief priests mocking /im,
with the scribes and eld-
ers, said,

42 He saved others; him-
self he cannot save. If he
be the King of Israel, let
him now come down from
the cross, and we will
believe him.

43 He trusted in God;
let him deliver him now,
if he will have him: for
he said, I am the Son of
God.

44 The thieves also, which
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were crucified with him,
cast the same in his teeth.
45 Now from the sixth
hour there was darkness
over all the land unto the
ninth hour.

46 And about the ninth

hour Jesus cried with a
loud voice, saying, Eli,
Eli, lama sabachthani?
that is to say, My God,
my God, why hast thou
forsaken me?

47 Some of them that
stood there, when they
heard that, said, T'his man
calleth for Elias.

48 And straightway one
of them ran, and took a
sponge, and filled ¢ with
vinegar, and put i on a
reed, and gave him to
drink.

49 The rest said, Let be,
let us see whether Elias
will ecome to save him.

50 Jesus, when he had
cried again with a loud
voice, yielded wup the
ghost.

51 And, behold, the vail
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of the temple was rent in
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twain from the top to the
bottom; and the earth did
quake, and the rocks rent;

52 And the graves were
opered; and many bodies
of the saints which slept
arose,

53 And came out of the
araves after his resurrec-
tion, and went into the
holy city, and appeared
unto many.

54 Now when the cen-
turion, and they that were
with him, watching Jesus,
saw the earthquake, and
those things that were
done, they feared greatly,
saying, Truly this was the
Son of God.

55 And many women
were there beholding afar
off, which followed Jesus
from Galilee, ministering
unto him:

56 Among which was
Mary Magdalene, and Mary
the mother of James and
Joses, and the mother of
Zebedee’s children.

57 When the even was
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come, there came a rich
man of Arimathea, named
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Joseph, who also himself
was Jesus’ disciple:

58 He went to Pilate,
and begged the body of
Jesus. Then Pilate com-
manded the hody to be
delivered.

59 And.  when Joseph
had taken the body, he
wrapped it in a clean linen
cloth,

60 And laid it in his
own new tomb, which he
had hewn out in the rock:
and he rolled a great
stone to the door of the
sepulchre, and departed.
61 And there was Mary
Magdalene, and the other
Mary, sitting over against
the sepulchre.

(2 Now the next day,
that followed the day of
the preparation, the chief
priests and Pharisees came
together unto Pilate,
63 Saying, Sir, we re-
member that that deceiver
said, while he was yet
alive, After three days I
will rise again.

64 Neump Sp i ﬂ:& np

64 Command therefore
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that the sepulehre be made
sure until the third day,
lest his disciples come by
night, and steal him away,
and say unto the people,
He is risen from the dead:
so the last error shall be
worse than the first.

65 Pilate said unto them,
Ye have a watch: go your
way, make 7 as sure as
ye can.

66 So they went, and
made the sepulchre sure,
sealing the stone, and set-
ting a watch.

CHAPTER XXVIII.

1 IN the end of the sab-
bath, as it began to dawn
toward the first day of
the week, came Mary
Magdalene and the other
Mary to see the sepulchre.

2 And, behold, there
was a great earthquake:
for the angel of the Lord
descended from heaven,
and came and rolled back
the stone from the door,

and sat upon it .
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3 His countenance was
and his
raiment white as snow:

4 And for fear of him
the keepers did shake,
and became as dead men.

5 And the angel answered
and said unto the women,
Fear not ye: for I know
that ye seek Jesus, which
was crucified.

6 He is not here: for he
is risen, as he said. Come,
see the place where the
Lord lay.

like lightning,

7 And go quickly, and
tell his disciples that he

is visen from the dead;
and, behold, he goeth
before you into Galilee;

there shall ye see him: lo,
I have told you.

8 And they departed
quickly from the sepulchre
with fear and great joy;
and did run to bring his
disciples word.

9 And as they went to
tell his disciples, behold,
Jesus met them, saying,

All hail. And they came
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and held him by the feet,
and worshipped him.

10 Then said Jesus unto
them, Be not afraid: go
tell my brethren that they
go into Galilee, and there
shall they see me.

11 Now when they were
going, behold, some of
the watch came into the
city, and shewed unto the
chief priests all the things
that were done.

12 And when they were
assembled with the elders,
and had taken counsel,
they gave large money
unto the soldiers,

13 Saying, Say ye, His
disciples came by night,
and stole him away while
we slept.

14 And
the governor’s
will persuade him,
secure you .

15 So they took the
money, and did asthey were
aught: and this saying is
commonly reported among

if this come to
ears, we
and
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the Jews until this day.

ST. MATTHEW,

CHAPTER XXVIII.
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16 Then the eleven dis-
ciples went away into Ga-
lilee, into a mountain where
Jesus had appointed them.

17 And when they saw
him, they worshipped him:
but some doubted.

18 And Jesus came and
spake unto them, saying,
All power is given unto
me in heaven and in
earth .

19 Go ye therefore, and
teach all nations, baptizing
them in the name of the
Father, and of the Son,
and of the Holy Ghost:

20 Teaching them to
observe all things what-
soever I have commanded
you: and, lo, I am with
you alway, even unto the
end of the world. Amen.
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